^ — ^MBRARY- 
uc C OHNINERSITY- OF ILUNDIS - 


OURAE GRAMMATIOAR.  RHETORI- : 
... CAE ORITIOAE, | 


- DISSERTATIO - 


INAUGURALIS PHILOLOGICA 
Sep t T GSQUAM | 
CONSENSU ET AUCTORITATE . 
 AMPLISSIMI PHILOSOPHORUM ORDINIS 


IN 


Efe qe mee germ T e estre T oe cci nci trn me d Co Ec 
] ] , ^ 
» y 


2 yo AD | n5 
| SUMMOS IN PHILOSOPHIA HONORES RITE CAPESSENDOS 
SUNBURIDRNT. 


| PAULUS JOANNES VOGEL | 
! PLAVIENSIS. | eec 


du. pteRtee 


! J LIPSIAE s 
-TYPIS BSTURMII ET KOPPEI (A. DENNHARDID 
E MDOCCLXXVII, à 


M 3 
UU 5s H 
e L (s pci 
0 rs ud 
* 5 7 ^ 1 
A : v a 3 
246 v u 


Abhine duobus fere annis cum primum ad Dinareni 
Corinthii orationes aggrederer, parvam tantummodo spem 
in eis eollocavi: mediocrem enim scriptorem esse qui 
ultimum in decem oratorum Atticorum ordine tenet locum 
jam antea cognoveram. Quo saepius autem libellum lec- 
titavi atque quo aecuratius ad singula euneta et quae ad 
sermonem Dinarehi pertinent, et argumenta orationum 
animum intendi, eo magis hoe agnovi, nimiam tamen 
me tune habuisse spem: namque non mediocrem modo, 
sed vel infimae notae scriptorem esse Dinarchum eviden- 
lius in dies apparuit. Atque argumenta orationum si 
inepta esse contenderim atque segnia atque tenuissima, 
hoe haud seio an mihi quispiam objeeturus sit: deutero- 
logias esse tres orationes muliasque igitur res jam ab 
alüs oratoribus praesumptas fuisse. At etiam inter De- 
mosthenis aliorum orationes cum inveniantur deutero 
logiae, tamen nullam cujusquam ego legi tam exilis argu- 
menti, quam Dinarcehi orationes. Sed fieri potuisse facia- 
mus, ut revera paucae modo res exstarent, de quibus 
verba facere posset. Hoe tamen sine dubio ab oratore 
postulandum est, ut non confuse et permixte, sed in cer- 
tum quendam ordinem redactas sententias cum  audienti- 
bus communicet; constantem autem rerum seriem Di- 
rarehum secutum esse vix erit qui demonstret, neduin 
dispositionem quae dicitur orationum invenisse sibi possit 
videri. Sed paucas illas res — respicimus autem maxime 
primam orationem, quoniam seeunda atque tertia brevis- 
- gimae sunt atque fortasse non plene traditae, ita ut per- 
. feete de iis existimare non liceat — paucas igitur illas 
res, quas tractandas habet, saepissime repetit atque ite- 


rum | iterumque. promisene singulas. prof 
DEAMORIS plane subruit. neque id. curat, E sing 


tur sub 27.-c. 0. nis Bi 3.) PU autem. ait jet 
ipsum sermonem Dinarchi i. — ut pues usum I 


 respieimus, paene tignum TE Attico. sese 
 ehus praestitit. | KR TM 


magis mihi persuadebam, in Diubreub recensendo € Po 
persaepe modum excessisse. Etenim sie plerum. le y 
tem eritieam adhibent, quasi Demosthenem. habeant, 10 
Dinarehum, eademque ücaptanodE Diuhres 


| x«i xcQu TOiG pod ipd iàot (seil. Ó Pond ao 
viv Owiyrvootw) «cb vy vOv OvouOvOv iyloyq iyoUoav «i y 
(vxor sau vOv AEyop Ep, RUP iyévo TOUTOUG. 
PEàv 0» ware vO qepiev OuoL0 eUp(oxn qae. vO T7wÓqvOV 1l 
ovopjv ov axgifec, eit v0 UG pud (UE Ó uev OY, uu roig 
Z0U loot 5 aUToUc Bc. | 
3 nr) Atque ne sibi quidem Din, Brun GUnsiafE sed m do ] 
modo illud praetulisse, et multis exemplis infra illustrabitur. 
: jam Dion. Hal. aperte dicit (cap. DD. 639) oiv yoQ o «0L 
otve (vov Zoye; (cap. 0. p. 632) o 4fs(v. ovv Optovoc ày. (zr«gíy à 
oUt ió(ov vwog svgevQug. - Lon ENSE DUET 
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-atque Demosthenem, Isoeratem, Lysiam, alios, quae hisce 


» 


oratoribus non licuisse constat, ea ne Dinarcho quidem 


]ieere censent. Atque valde lubrieum esse eoneedo sin- 


gulis ommibus loeis distinguere, quid tolerabile sit, quid 


nauditum: propius autem ad verum opinor accedemus, 


si in Dinarcho, qui jam a priscis grammaticis tanto De- 
mostheni posthabebatur, ut xoévvos 4nuocd érge vel &00t- 


xog appellaretur, — si vel maxime in Dinarcho hoe nobis 


proposuerimus , ut eodicum auetoritatem dummodo lieeat 
defendamus, quam si ad conjecturas facile propensos nos 


praestiterimus, Codicem enim vindieibus nobis hoe for- 


tasse raris locis accidere potest, ut. seriptori vili inepti 
nimium eondonemus, si autem emendationibus indulgebi- 


— mus, perieulum erit — ut Sehmidti editoris verbis utar. — 
ne conjecturis nostris Dinarehum magis quam librarios 
- eorrigamus. 


Hane igitur artis eriticae rationem cum ineundam esse 
intellexissem , pro meis viribus eam persequi animum in- 
duxi. Atque eum omnis artis eritieae, tum vel maxime 
pejoris seriptoris operum recensendorum quoniam id po- 
tissimum ducendum est fundamentum, ut sermo scriptoris 
quam aecuratissime et diligentissime cognoscatur, impri- 


mis de sermone Dinarchi uberius atque fusius mihi expo- 
"nendum esse putavi. Neque tamen singula omnia enu- 


meranda esse videbantur, sed ut ea potissimum deligerem 
operam navavi, quae aut Dinarehi propria essent, aut ad 


artem eritieam adhibendam vel ad totam oratoris indolem 


pensandam aliquid collatura esse viderentur. 
AÀ lecturis autem jam nune hoe petiverim, ut venia 


Sit vocabulorum minus proborum velut: ,metaphorice, 
— periodus, tautologia, anaeoluthia^ ete. quibus ego in rebus 
-— grammatieis tractandis 'uti malui, quam plurium verborum 
— ambagibus, quippe quibus minus perspieue ipsa res signi- 

- ficetur. 


" 


Ad artem criticam quod attinet, optimum codicem 
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iis ERES agendum erit. ubi cum Blassio diserepo 
plurimi quidem infra proferentur . annotationibus, . 
rum autem eorum, quos illuc inserere non potui, in : 
quam brevissimum hic proponere licen; TIME 

Y. 5. vr meroió. e vv je: sane eure figidum e&t 
sed si omnia, quae ,frigida^ ,supervacanea* | 
Din, scripsit, emendanda esse censemus, tinis Mer 


pl. Ds cfs. III. hiv 1T. Pop: ini be 
Avreíeg servandum esse infra demonstratur sub 5 
Ll. 17. x«i xoivecO't servo cf. Mr; — I. 31. Meli 
N. e0o£ít «46, ita ut duo pluralia divae, xex0ig $ 
tur tertium ; — I. 306. quoniam hic codd. sex unm j 
8 EXT PA 15. optimus ovóémocze de rebus prae 
dieta offerunt atque quoniam me alii quidem. geri 
semper aceurate distinguunt oó&zore et LUOETEOTEOTE. 
Phryn. p. 458), emendationem  Blassi . LOST TO TE. 
suaserim ; I. n». duwoódivrqv ... Envnoocev : i 
Tiu eum proprie dieendum esset TOUS PE 72) 


cum mau WEM Demosthenem et Hes 


$4 


pene 
| Cephisophontem repertos esse Jupodosi/cerras inter 
constat; --- 1. " pro mown)osie, non. seribendui 


DN une 


movjccuro cfs. Wurmi eomment. p. 96; — 1.66, moorov 
servandum: nam omnia Dinarchi mendacia tolli nequeunt; 
. — l 80. eum N. seribamus «xovers &vOgsec Óuxeoro cfs. 
I, 48; — IL. 80. c 2e Óvouxiosogc defendit Maetzner; — 
l. 88. moocéysrs &vOosc ex N recipio, itemque I. 87. 
i«v Gmqoorjre, AO qveioc cfs. Xen, Anab. III 4. 46; 
— 1l. 89 olscOs .. evcOsivou defendunt Maetzner a. h, l. 
et Frohb. ad Lys. XIL 26; — 1. 92. si Ó' £v. multo 
magis placet, quam si Óé r., quoniam iu enuntiato oppo- 
sito quoque legitur & uàv ír:; — 1.96. num vovovr ov 
xcov intolerabile est? — IL..98, 0éBeoe x«i qv- 
Ac$ccÜUsemendatione non indigent; transitus facile fit 
ad adhortationem (jam in ic» cegoorvijts adhortatio latet); 
— lI. 102. Aéyovrse cc x. v. À. recte exhibet Maetzner ; 
Bl perperam arbitratur NAB seribere uueréocg sUvoicg: 
Seribunt zusrégeg! -— l. 108. àmipeAqoouévovg bene 
dietum eum ironia; namque zze onc 7ov5yoiceo per meto- 
. nymiam est pro coU zor5oov Ovroc (cis. annot. 22) : quare 
0e imu. T» 0. mov. vernacule vertendum erit: ,als ob 
. die Riehter für dich schlechten Menschen Sorge tragen 
(dieh protegiren, freisprechen) würden"; — I. 113, «& 
AsU&Te &mtOAOysicU «v; cUrÓv Blassi non posse subjee- 
tum esse, elucet e sequentibus w508 rv c Ur0U TOUTOU 
Lcvícv. Commodissime intellegitur cvroóg atque prin- 
ceps loeus tribuendus est verbo xer»yoonuívov: de ipso 
erimine imperate ut defensio fiat; — IL 8 z«Ad ser- 
vandum cf Andoe. IL 7; — ilL 18. xetóv moAAQv 
X01) 0v non displieet;.— III 21. ret « servandum, 
videlicet ea scelera, de quibus jam sat multa multi xcr1- 
7000» verba fecerant. —- — | 
Editiones eas atque commentationes, quas enumera- 
vit Blassius editor (praef. p. VIIL) omnes adhibui praeter 
Aldinam et Wolfi editiones. Praeter eas inspexi disser- 
tationes Scheibi (Zeitschr. f. Alterthumsw. 1845. No. 21.) 
Baki (Mnemosyn. VIIL) quibus nonnulla me debere pro- 


A a ue: 


fiteor.  Weidneri quoque parerga Dinarehea (gymm. 
Giessen. progr. 1875) perlegisse non paenitet; quamquam. 
interpolationibus indagandis nimis indulsit atque mimis 


violentis argumentis in ea re usus est. Qui quamquam. — 


reete intellexit interpolationes — si quidem sententia ar- 
guuntur — eo commendari, si verba in aliis codicibus 
aliter collocata essent, nimis longe postea processit, eum 
e verbis diverse in diversis libris manuscriptis oolloeatis 
hoe ipsum ceoncludit, interpolationem statuendam esse. 
Neque silentio praetermittam L. Sehmidtium (Mus. - 
hhen, XV. 1860. p. 232 sqq.) quem apte nonnulla de 
compositione Dinarehi annotasse infra videbitur (efs. ea, 
quae infra dicentur. sub 26—28.) | 

Notae compendiorum. Editiones atque commen- 


tationes. eisdem notis significavi, quibus Blassius editor 


usus est: Mr. Wm. ete. — Krueg. gr. et Kuehn, gr. signi- 
 fieant grammaticas Kruegeri et Kuehneri ampliores. — 
Uno asterisco * ea vel verba vel locos notavi, quorum 
scriptura non inter omnes constat, duos ** eis verbis aps 


posui quae conjecturae debentur —  Fragmentnm Di- 


narchi eum eitandum est, notae frg. numeri apponentur 
editionis Turicensis (partis posterioris pagg. 2325 sqq.) 


De sermone Dinarchi. 


L Index et eorum vocabulorum quae propria . 
Dinarchi sunt et eorum quae apud ceteros 

Atticos scriptores aut plane non leguntur, - 
aut raro. | 


Praemittendum est, iis vocabulis quae propria Di- IU 


narehi sunt, nil me aseripturum esse nisi quibus locis | 


uL OD ME LO 


 Dinareheis legantur; quae autem ab aliis quoque usur- 
pantur, sed aut a paucis ills quidem, . aut inferioris aeta- 
tis scriptoribus; eis satis habui auetorum illorum nomina 
adjunxisse (ofs. annot. 24). 

&xvoóc Din. L 63. Diod. Plut. posteriorisque tem- 
poris seriptores; — c À ivóéopnet Din. frg. X. 2. Aleiphr. 
Nieand. Plut; — &mooérro — ,qoérro r0 roi]uc" 
Dir. frg. LXXXIX. 10; — emóraQog — cT (0G , C 
&néoreonuévog rv mooyovuxv réqoy* Din. frg. XVI. 5; 


/— «oyvoitoue, Din. I. 40, Cass. Dio LXXIX. 13. 


Poll IV. 43. VIL 104; — &ousvéo — ,cousviGo* 
Din. IL. 84; — «ví r00:xéco Din. frg. LX. 4; — evro- 
v»5t?9dc Din. frg. LXXXIX. 11; — fivocoroióc Din. 


fre. DXXXIX. 19; — óiéusroov — ,co iAAénov eno 
10v. Ouxeiog uerordévrog Din. frg. XVIIL 2; — éyxeoce- 
-y500€46xo Din. II, 3; Plut. Phoc. 30; — siÓOtcouévoc 
- ,usitatus^ legitur etiam Xen. rep. Lae. VI. 4; 
Hier, IX. 7; Polyb. IV. 34, 1: sed illic neutrius generis 
. est. substantivo non apposito; Din. II. 9. autem habet 
sid ouéveu vucoQlau;— àumnóeo Din. frg. VI.1; Polyb. 
Lue; — 54í0ocxypov Din. frg. VIII 4; — Vu 
0tov Din. frg. LXXXIX. 10; — aad Dos 
z ervyo" Din. I. 91; Atticorum unus habet Xen. Hier. 
IL, 4; posteriorum Plut, mor. p. 7*6. A. 1042. SEM — 
aa iiorQéu, ionieum pro xc«Aéo, Din. frg. LXXX b. ; 
XO TOOUÉO ,CvrL voU zteqoguoxevoU vu xoi 0s0500 ctt qug: 
tex or Dir. frg. VI. 7. Cass. Dio. L. 5; — xer«Asvov 
| 0g ,&stog rov xcrcAsvod vou" Írg. VIIL 9; — X£0U- 
 uomoA5gc Din. frg. LXXXIX. 18; — dau a 
Din. fre. LXXXIX. 19; Plut, — x(eoíovoe Din. 
L928;-— xAcuetbo, X Avo 0: x ÉG 0 TOUG vOLOUG — ,detor- 
TET eludere leges* Din, frg. IX. 1; — xo pehsioa frg. 
NT 8; — ao ovonotoc frg. LXXXIX, 19; — x 0461. € 
E palea: ,fg XVII 4; —  *omm (dovpyáa irg, 
LXXXIX, 20; — 4 Ux AOL — ,rÓmoi, iy oig ànuAoUvTÉ 


"4 


Pd Ale. 94. 


Aetov frg. XLI. 5. Men. Plut; — poputgayd frg. T 


fur nisi : apud poetas aique Din. I, 88. 


rive 220 XI. 1; ! Minahdi - Schol. EU kal 
AovrQogooíc frg. XVIII. 5;  OLXXXU; FN 


Du L.24 Hdt. Dx 16; saepe invenitur Wotibus] 
ris particeps," quam quominus eum "Passovio hue T6 
mus impedit et zoAAczig ascriptum , et vox óporge 
adjuncta: namque etiam. Hàt. TR. 16. OPES Wa L 


TREE d sOutoydAoE frg. LXXXIX. 24 4 
hum oooór ng did LXXXIX 26. Diod. XV. 


meon rap cs ,vendentium proxena* frg, 
neq dA frg. XLI. T.  (Isoer. habet. Ma 


— owyxa py eoo "T lie. LXXXIX. 34: 
rovie Din. frg. LXXXIX. 33; Corp. inscr. eer 
3. n, 132, 4; — p Din. frg. LXXXIX, 3 
Cass Dio; — PU AER bin. nu LXXXIX. 3:4 


AL de MT grorumsitieis, 
| A. de formis verborum "A 
pauca. in Dinarcho inveni, quae nota digna. esse 
| ers 
»' fosafsur eid plurali zr usus | egt. Din. ; 


DU QA 


réroeqo, &verírooqc perfecta ab uno Dinareho 
usurpantur I. 108. I. 30. III. 4: legitur enim apud Dem. 
quoque zéroegc, apud Aesch. &verérgeqc, ita autem, ut 
codd. nonnulli praebeant formas rérgogw, «varéroogc 
quas jam Reiskius restituit, 

inncoynxo (IIL 12) atque 

emomíqpoyxe (L 15. 54. 59. 84. 103. 104. II. 17. 
19. III. 18) perfec'a Dinarchi propria sunt. 


B. de syntaxi (I. de nomine.) 


l)adjeetivorum meutra substantivorum loco 
adhibentur. 


Atque si qui dem plurali numero neutra talia dieun- 
tur, non habeo quod annotem: licere enim ea non solum 
instrueta artieulo, verum etiam carentia usurpari constat, 
atque aseiscere modo eum casum, qui ipsi adjeetivo con- 
venit (L 1. re &xóAovO« rw; I. 9. 29. IL. 17. và cvu- 
qéoovrc rw), modo genitivum instar substantivorum (I. 2. 
T& T» móAsoo Óixoi; Ll. 97. 99. 107. IL. 7. 260. rà oup- 
qépovré vwoc; lIL. 29. r6 &ye d rwoc; II. 17. v 8£À- 
TwOT& TJVOG; Ll. 90. re x«xc& ruwwog). 

Singulari autem numero ut pro substantivo neutrum 
adjeetivi diei possit, plerumque solet aut articulus addi 
(L 5. 6. ró Oíxoiov ete.) aut adjiei zi, ovOév, uo£v (I. 40. 
&yod Ov rv noiwiv; l. 66.'GAOig wwóiv Drev). Sed in- 
terdum apud Dinarchum merum quoque neutrum adhibe- 
iur; quorum locorum nonnullos nonnulli editores in sus- 
pieionem corruptelae vocaverunt: I. 48. z0u0 svrow | 
&ronurerov; ll 15.* eyed. 0v mowiv vwa; IL 6. ov 
ydg icru yeAemarsQoy x. v. À; lIL 10.* 'wxjT oloyvvüs 
würe Óuxa Lov ssi Aóyov . . Tovro. ") 


!) vo) duxatov solus Bl, qui idem I. 48. !I. 15. IIT. 6. de con- 
jeetura non cogitavit. Coneedendum autem est, hoe óix«tov paullo 


diffieilius articulo carere, quoniam quamvis objectum revera sf 
à 


TOV Pun n0À0: pe TÜy EN 
subjectum infinitivi — id quod voluit R. 
livum relationis probe jam intellexit Ww SEU 
exemplo : Luciano Teprompto Wm. pag. d88: 3 


TOY pue 0 ÓnucycyCg .. 
saepissime scribunt impersonaliter TOGOUTOU p 
aceusativo cum infinitivo, sed saepe invenitur etiam 
covrov óíe (Lys. 1.495. XII. 17. XXIV. 1. fs. Krueg 
41. 16. 2) neque exemplis caret rocotUrov od: ho 
TO0G0UTOY ÜÉw apud Plut. modo saepius legitur. (Plat i 
- 4l. A. ubi vid. Stallb.) s" 

b) de accusativo e verbis apto memo. iad lig 
esse censui: evouwuv5yoxecdy aí rv obviam fit 
multo rarius illud quidem, aun Oy. TUVOQ, 
IT.34^ 19. .— moAeuely r)v* nóAW est I 36 * ?) I 55 
GÓLZSiV TG TWÉTQLO: vulgo dieitur. QLÓLXELV Two 9) 
1. 10. exstat àEe MrITaP QU d e "i JI 


is sl p adhiberi. ann pro ib pu 
€am caussam subtraxit Din. artieulum, quoniam ne ad ó 
dem et eloyUvgc apposuerat? 1c NE 

?) moAsumoeryeG vv ztdàuv quamvis multo rarius t 
. Dinareho eondonandum esse arbitror: exstitit vulgatae y. 1 | 
. Wm. — Ofs. Polyb. XVIII. 30. 1; Dios. IV. 61. M 9. À 
J BA XIN. 30, X V; 19, XVI, 4b i : | 

93) adixeiv và ze tQi& cfs. Plu*. quom. adul. 24. n A. doe 
P TIT) quitar, 'Thue, VI. 12 2. oux, T dnpóou. : 


j 


J^ 


Nue quf ate 


cívg); solenne est i$sAéyyonuc. cum participio: sed etiam 
Antiph. V. 47. exstat rove Aoyovg ééeAéyyovov, quamvis 
non plane eandem hujus loci rationem esse conceden- 
dum sit. 

3)de genitivo. - 

a) genitivus partitivus copiosius simplieis casus 
loco ponitur: l1. 6. éxc«orov vv moAurov pro éxcorov 
moA(rov; l 34. áxdovg vOv móAsuv; |l DO. v& usycAc TOv 
&Owxuucroy; ilL. 19. o£ votoUro, voy &vOgonovr. Talia 
apud alios quoque seriptores inveniuntur. — 

Intellegendum est id nomen, de quo genitivus parti- 
tivus pendeat: l. 105.* xevreyegíocoD e. (scil* vi) rwv 


 Ouxeiav vut, ^9) 


b)e substantivis minus apte genitivus pendet: 
l. 46. zjv 4rnuooDérvove xoícwv: simile enim nusquam 
quidquam invenitur, nisi apud Polyb, XVII. 14. 10. ubi 
tamen rei genitivus subjungitur «oíote yoxucrwv: bonae 
vero notae seriptores amant xoícus zsot rwog; — l. 65* 
xc&x0Y0vc twOc pro solenni xcx. riví. ^) 

3a) Bl. eum E. Bk. Wm. Mr. aeeusativum illum eonjectura 
fingendum esse censet, vulgatam conservant 'lurr: neque ego 
ovóév vel adjieiendum esse, vel ex ovóe»/ effieiendum puto. . Prae- 
cipit enim Krueg. gr. 47. 15. 2. überhaupt findet sich bei Verbeu 
die, wenn das ganze Object zu denken ist, den Aceusativ erfor- 
dern, der Genitiv (mit dem Artikel) insofern ein unbestimmter 
(Theil eines Ganzen zu denkeu ist Atque prodeat primus Ho- 


. merus, apud quem saepissime 0idoras, Auppevew, £09(z, nire simi- 


lia aseiseunt genitivum, velut rà» Zpe«yóv v fuv «s xai aidotowuw 
idmxa, — oUwug imíogsou.; oUÓ :AeqvUg cÀÀovolov goapítonod ai —. 
siüove 7t0ÀÀ  imíOmqu: y«gibouérr zapsóvvov. Prosae autem quo- 
que Krueg. l c, exempla affert. («gínowv vv oaiyuaAcvov, Xen.; 
vac y5s tveuov, 7 én(zAvoig z«gtie vou. qgovotov 'huc.). Cfs. nostrum 
,vom Brode geben, nehmen" simill. 

4) £yOgoi xal xaxóvou viG zx 0Àtoc servandum est, quamvis 


» solennis sit dativus cum voci 249906, tum xexórovc. Atque éx9oóc 


e. gen. illustrant Krueg. gr. 48. 19. 3. (Plat.)), Kuehn. gr. II. p. 163. 
ann. 94. (Thuc. IV. 47. VI. 899. Xen Anab. III. 2. 5. IV. V. 19.) 


LEES, WD ctr 


c) genitivus e verbis aptus molestior est his locis: 
IIL 21.* xeraAAÉéTTSGÜGC( T rwwog, cum communis 
Atticorum usus postulet xcreAAcrT. r0 moóg rv; — M. 8. 
X«tTUyvyYoOGXoucu Owverov rarissime invenitur (2e-. 
rong es, xerexexouuévog ODoeverov: Plat, de rep. 
p. 558. A. Polyb. IV. 35. 3), solenne autem esse xere- 
yuyvaoxerei riwvog O«veroc constat: atque poteris etiam 
hoe exemplo $wvcrov subjectum judicare atque sie con- 
struere: J'wuverov xceroyvocOtrvroe Kvóuueyov i. e. Or& 
Ü«veroc xereyvocó) Kvwdyov. Sed minus eleganter 
tune sequeretur qvyóvros quippe cujus subjeetum sine. 
dubio Kvóuucyov esset. Qua re cum Mr. paullo diffici- 
liorem hane juncturam xerzeyuvooxouci Oovcrov Di- 
narcho malim tribuere, ita ut et participli xorcyrooóv- 
rog et qvyóvroc subjeetum sit Kvónicyov, — Denique hie ' 
liceat mentionem facere loci I. 36. ovevO £ Ceuv ré ruvogc 
quamquam hie non e verbo pendet genitivus sed ex ci; 
notandum :autem est, multo erebrius inveniri óveutGeur 
TL TUVL. | 
4) de dativo: n. 
De nominibus, quibus subjunetus est dativus, 
agendum est his: L 48. ivevríov vg vTc fovijg €mo- . 
qos, eyova &moAoyoUusvoo; apud ivevríog enim et da- 
tivum et genitivum ferri constat atque Dinarehus quoque 
utroque easu utitur; sed si àvevríov adverbii loco est, is . 
Atticis videtur mos esse, ut si quidem loci notionem àvey- 
 Tíov continet, eum dativo conjungant, si autem idem fere | 
valet atque ,contra,^ eum genitivo; quamobrem geniti- 
vum hie melius adhibuisset noster. Dixerit fortasse quis- 


piam àvevríov non esse adverbium, sed adjeetivi aceusa- —— 


tivum pertinentem ad «yovc: at nequaquam «yo» ille 
ivevríog erat r7 r$c fovAme &moqeca, sed o eywv erat  . 
DE ei, qui tune accusatus erat, ei igitur, qui ue | 


Porro Xen. apol. Socr. 97. voic iuoic sUvoic TEC quo exemplo | 
x«xóvovc vwoc defenditur. Je 


udo v Ib out 


"orationem habet; évevríov r5 tQe fovAnc &moqg«osi au- 
tem non erat nisi rei &zo4oyíc; quamobrem ad verbum 
«z0Aoyovusvog applieandum videtur àvevríov. — I. 1. 53. 
ó Ónyucaycoyóc vuiv: iuiv enim dativus ethicus qui diei- 
tur non est, quippe qui semper aliqua ratione verbo ac- 
eommodetur: hie autem «cuir nullo modo e verbo aptum 
esse, sed ad Óxucywyós modo pertinere cum verba de- 
monstrant utroque loco a. dativis procul sejuncta, tum in 
L 1. ea re comprobatur, quod ad ipsum 9nyueywyog vuiv 
non pertinet à$eAxAseyxro:, sed denuo infra subjectum 
dieitur ovrog, neque tamen repetitur vuzv. Videtur autem 
fimitimus esse hice dativus ethico, quoniam facile intelle- 
ges partieipium verbi sivo: 6 Onueyoyóg vuiv wv. Est 
autem haee dativi ratio quasi pro geuitivo usurpati rarior, 
sed tamen illustratur exemplis: Platonieo rov &évov vuiv 
Gv mvvO'wvoluxv x. T. A; Thucydideo stgnyrer "uiv og 
TG TOv imwrióev cUroig moyvtuteg sov cióngov 
&mufoAcí, Demosthenieo sig orsvov xotuó; rc T6 TQo- 
qe TOig &évoig wUtQ xerecryosror, Lysiaco moooOstv 
y«g Án noüg rüv wuodóÓv roi; msAruoTCUS (cs. Krueg. 
gr. 48. 12. 1). 


5) de articulo. 


Dinarehi propria cum haud multa in usurpando arti- 
eulo inveniantur, qualis potissimum ei in usurpando mos 
$it, paucis exponere plaeuit, 


a) nominum gentium sine artieulo seiper sunt 
Iéocct, Avouol, Xiou "Póttou, 'ÜXivO wi, Hot, Jv0oí, 
Myóov; semper eum artieulo: dicuntur o£ "EAAgveg atque 
oi MexsÓoves. Oficio. autem habet articulum terdecies, 
omittit ter, 4ozcósc habet ter, omittit bis, zesóctuovior 
semper caret artieulo uno loco excepto L 76. 4Oveio: 
uusquam aseiscit artieulum, nisi quod quater legitur oí 
&AAoL Jnveior, ubi tamen adjeetivo &AAos articulus 
debetur. Videtur igitur Dinarehus magis amare nomina 


| ue ubi posscumun vis. in atieulo inest. 


^ Avwrsteog. 


. gentium ch privata, id quod vel maxime ied 
que elucet, quod etiamsi mevreg aecedit. ne tuno [ 
articulum adjecit (1. 94. HT, 1. 4). | D 

—. b) terrarum nomina atque urbium paene se e 
Sine articulo scribuntur (XXXV loeis), Namque ct E 
notandum sit hoe, usque quaque 7 '"EAAds, 4 Avr, y 
quoniam j 7u proprie subaudiendum est, terrarum. nom 


videtur. Reliquum est , 
referamus aiticulo iussis esse illum. ur (s 
1. 10, sine ee nues QERHRIS Lu i; 36. 


ad HÜaiocros L 58. 59. qui sine RP jam i 
indueti sunt, miroque modo etiam IL. 58. ad Nixogi&vije 
quamquam is quidem supra non est commenioratus, 
mina autem deorum Hoozhns,. A nva , "Aoreuug 
habent articulum , nisi quod. Za I043; ie AL. 
articu'o dieitur. 


d) eminente quadam notione artieulus est: 4 
d TQ uvae; 25. oic Tue 400Uc; lll. rog Oxo ; 
IL. 20. r9 yév&, v) quet; II. 14. vz5v We 


T)e* moAwusiag i. e, imi vie émvroU moAwsíag ie, in 
quam semel Pack erat, ideoque imi us a 


| addere consuevimus, L 4. imi viv xe ER ; 
 móAsog; 94. imi xerGAÓcs. roU Ónuov; IL V. imi m | 
ste; 21. igi OwequU'opg; 1.600. xuüvvevew bnlp ot noiee, 
 vnig ÓóEnc; 88, ors fie FurQU t 1H. n | 


: | — 15 — 


Geo UM. 7teol cAnOslae xoi OvuxowuocUvrge; l. 16. sig c yv- 
oéov Aóyorv cvuzsv; ll. 10.* t9" Opxov, wür cloyvv5e, 
w)rs* Ouxeov màs(o Aóyov mowicc.!) Melius articu- 
lum adjeeisset I. 82. ró zsoi Ügv5osog vOv yonucrov 
Wigucue, praesertim eum zonucror eum haberet, - 

Semper est sine articulo 74osto2 zcyoc; accedit I. 18. 
xcre ÜcCAcTTUY; l 43, àv &yoog; l. 97. 96. sig exoómo- 
Aw; Y 43. àv movravsi(o; 1. 69. àv «crei (iisdem autem 
nominibus haud raro etiam aseribitur articulus: I. 101. 
iv rj &yogg; 43. ec v5v &yoocv; IL 24. eig Twv cx9ó- 
zt0Atv; l. 101. àv v movreve(o; Y. 96. à» vq core) 
j I. 8. 22/66, 84. 88, 107. 111. 19,22. zevrvse &vó gozo; 
I 88. Geov BovAouévov; I1. 19, eov iAsov Ovrwv; Il. 3. 
iv Ó&üg ÓéAg (saepisse inveniuntur sóc, dsoí articulo 
addito); IL. 13.* zzv zoosóplav viv* zovrcveov;?) I. 14. 
HI. 17. Kóvovog viet; II. 17. 18. yovéug ev nowiv; I. 23. 
65. 99. ILI. 2. zteiósc xc yvvoxsc: artieulorum autem apud 
meióec xc yvveixec praetermittendorum non solum Atti- 
eis ceteris, sed etiam Dinareho firmam fuisse consuetudi- 
nem, vel maxime ex eo intellezitur, quod IL. 99. IIL 2. 
cum praecederent substantiva articulis instructa , tamen 
apud. zaeiósg xci yvveixsg artieulos omisit. 

NB. De artieulo nonnulla mihi dieenda erunt etiam 
infra de attributo (sub 14) et de appositione (sub 15) 
disserturo. 


6) de pronomine demoustrativo. 


a) Cum emphasi quadam post enuntiatum relativum 
infertur demoustrativam: I. 4. ovg 08... ÓovetOM . . 


x«4r& rOUTOV; l. 24. moog ove .. . qAO'e, TovrOUG; ILL 10, 
— e vr ) M 
00TIQ - - -. 7tOLE/t X4 , OvtOG; III. 18. oig... Épu, mooc - 


5) Sie praebet N; ceteri codd. rZ» zrgosügíav v» mquraveov, 
quod ferri potest (cfs 14. e) Sed cum N habeat vr ovr. atque 
"ovvcvtug simill articulo carere posse illustret Krueg. gr. 50. 3. f, 
quidni optimum librum potissimum sequamur ? 


| DEN d ge DAbet ofros: idem vue ot oratores. 


rorove. — Simile. huie est. ri dicendi genus in: 
| frequens, | | Ua 
: b) quo nomen antecedens, sive pariipiun. 


titur: I. 56. 2s zm — xci TOUTOY 
quvs; 9T. vov yeyevnuuévor - . ipneveislnire, * 
yt&pumtovi) oot. ovo e ; IL. 14. có» . 
TOV - ^ «ec0sr6; ld, TOV - Au SNTE 2d E 
Onuajyopstr ; m d pu. :dÉjmertide XUL - modoís 
xol CYoTetQuqUG - - - oUTOG - - « QIjO&U; prono 
partieipium repetitur: I. V1. maguettertiusyom 
&&w vv; 102. qerepots yeysvupévovg Jen obrwg nid 
IL 14. eisdguevov : QUITO - - negado e; III. 8. cxsy ji 
uévove - -- xai i&ereaevtes, OUT(SG DA sübstan- 
tiva iterantur ; 1/1: 0 Onpueryoryoc - otroc . . à | 
TU»; 15. r0v 0à - .- 2v. - rovrov . - moujsste ; T 
TO Ólxeua - - da et UU. xL 


usus est OUvTOG, iucoyoD, ubi aut pronomen - n 
omittere potuit, aut levius. usurpare QUTOU d 


bias l nd ó ÓwiréTTOY icon, uir - D 
ote ÓÜ àv oUTO? * mood 25 IIL 13,0! M 
(y UO DuAdA AEN, ei TU oUvctoG neptAefie. D 7 
omitti Yero potuit e T or JACET M TÓg m 


| D ovc Ó' Gv o btoc omodokiudag iN Bl cum CORR n 


(Ó Eorn. órvog. 


z 1f — 


men autem minus forte eum satis esset scribere, Dinar- 
chus ovT06, ixsivog adhibuit: I. 41. ovx (ors rovrov . . 
OyTO-. X€l c UTÓY XXL TQ meQb TOUTOY TÜy5v; (9. oUc 
Ó Gv ovrog «moOoxuudog -.. &névot, xoi idv ci GÀÀO 
roUrQ Óófq x. r. A; 8D. érégove uiv vmo vràv 4nupuoc- 
Üírvovge gngwucrov, ovóiv üvres voÜUTOv yeípove.- 
&moAcoAÉvow:; IL. 12. ovx oucroysiírov ioriv ó. 
Apsvatiuevos, ecó Uus - BRL tovrQ; IL 21. imi 
TOL0UTOLG &LAntT cL Rd yet viv cÓwuOY , ig oic cio- 
yoov àovw ..- i&oot T0UTOY; III. 11. oig TOÜ | 
mov r. ueijov tzÓ TOUTOU ÓsLvOYV, iyvoxÓrsQ TOUTOV 
oióc àoruwy. Omnium vero maxime mirum est II. 9 
rOLM0TC TOÀMQGOYVTC TtOUYV cÜOTOUG*, Dor ixsivovc 
azowynglccos'« quo loeo primum infertur levius prono- 
men, postea validius. ") 


1) de pronomine relativo. 


3) Intellegendum est cum praepositione demonstra- 
tivum: IL 31. iv oíg.-.- zposí(Aero -.- (iv rovrotc) co- 
goUrov &Ónos x. T. À. 108. xeyouuetriuxog (scil. mei rov- 
TOV) msgi ov ifovAxOne. (NB. Si quidem non omittitur 
demonstrativum eum praepositione conjunctum, relativo licet 
praepositionem subtrahere, velut I. 103, siAnugéveu mee 
cvrQv (scil. ze) ovzso - - &monéquyzs). 


- 


') evvovc i. e. ,captivos,^ quasi antecederet non óesojwvniov 
sed ósopGv«(; (exempla hujus liberioris rationis dicendi invenies 
sub 19: [I. 10] et Krueg. gr. 58.) «vvov seripserunt Wm. "Turr. 
Bl eam sine dubio ob caussam, quod post pronomen «vrovgc inse- 
quitur multo validius 2xs(vovc, At primum quidem non uno tantum 
loeo fortiora quam satis erat pronomina Din. vidimus adhibentem ; 
atque validiorum pronomimum leviora secutorum exempla duo Mr. 
praebet: 'Phuc. I. 182. «vno Aoy(Alvog meia mort dv» «vvoU x«i 
ciorÓvarog ixsvp; Xen. Mem. IV. 1. 1. vo)e sióóvag vs «U1Q ov»- 
&vau x«i amoósrouévovg 2x&vov ; simillimum autem nostro loco inveni 
Plat. Phaed. p. 111. B. vg Ó? w«c «vvoig «Q&ow Fyew vowkvtv 
(gre ixslvovg &vooovc cives (efs. Lys. XIII. 28. eum ann. Frohb.) 
3 


"BY. Substantivum illud, ad quod rdum 
| dum est, in ipsum enunciatum relativum de 
aique relativi easum assumit: I. 16. r£. uígoz i 
Go s. inglofteurs - moofleerg (i. p. moe feto, 
pevas). o avris MAC ". elg Gepeyvveret mesa | 


TOU UR Ó vüv Bu "Deiique in medium: 
dum est usitatissimum illud: I. 50. ovx fori Óv à 
cov moujoser (pro oix &crt T Órruve. uy | 


(II. de verbo). 8) de generibus. verbi. 


nil dicendum erit, quoniam illud moy rwe od r) 
(I. 25 eorruptum esse persuasum habeo. — : 


9) de temporibus. 


3) praesenti tempore usus est Din. cum n d 
melius futurum posuisset: I. 22. óztwe z09oOe 


Tv niidesü a 


b)e SE autem II. 4. exstat Boilesde 
víoso d c v, ubi 10r exspectamus. 


iBORVUd futuri testantür KE rod. q; fr - 
. Matth. 506, VI. (quamquam negat. l'orsmann). Qui 

LI legitur infinitivus futuri pendens e verbo x 
.éur quin per se intolerabilis non sit. habendus, js 


8). BoXÀso Ot non dubitanter tueor. Etenim eum. alias d jesens. 
D pro futuro, tum vel maxime in interrogationibus | : 
Krueg. gr. 59. 4. 8—9. exemplisque iust Accedit ,. 


is dp pe 


eis quae docet Kuehn. gr. II. p. 162. ann, 8. non dubi- 
tabis, sed futuri forma zAevesu non usurpatur pro zrAsv- 
otoUvwL, mAsvosio cc nisi a Philem. et Polyb. II. 12. 3: 
quales auetores licet saepius eoncedendum sit Dinarcho 
indignos non. esse, tamen hie quidem cum altera illa 
aeeedat difficultas infinitivi futuri minus apte adhibiti, 
conjeeturae Dk. satis faeili xcremAsvoci album ealculum 
adjecerim, 

€) pro imperfecto 1.39 * zAsvÓsgoUrvro * melius se 
haberet aoristus?), 

d) Denique videndum est de L 65: Ov ..- fovAov- 
rcu e7t0AcAívceL et L 19. «$i Ówos*e ebrQ ÓOs0ó0- 
Ü'«.: audaeius enim neque tamen inepte de rebus futuris 
dieitur infinitivo perfecti; cogitari autem opus est de ho. 
minibus tanto opere aliquid optantibus, ut sibi jam exple- 
ium animo fingant (efs. Kuehn. gr. IL pag. 129. 4). 
Itaque /otíAovrau cmoAoAévo. fere congruit cum nostro 
sie müchten am liebsten, dass er sehon todt wàáre* et 
&&toi 0s000 e. comparare licet eum vernaculo ,ich wünsche 
zu haben* pro ,ieh wünsehe zu erhalten. 


10) de modis 


[4 MN e 
quae memoranda sunt, traetaturus sum 24)sub «v et tvc. 


il) de infinitivo. 


Infinitüivus e verbis aptus offensionem  aifert his 
locis: L 31* 0 yogóvoc ovx imiÓéysreus woaxQoAoystvy, 
9) DL. gAsvégovro. At mihi videtur omnino non plusquam: 
perf. hie exspectari: hoe enim tempus optime quidem quadrat in 
elausulam illam órenézoexvo ete. qua illud 2x84AAew et illud 2Aevéegovv 
quasi simul comprehenduntur atque respiciuntgr; verum pro gAev- 
QéooUrvo potius exspectamus aoristum gÀevOéoubav: sed aptissimo 
exempio Plut. Ages. 24. 6c yàg 2off«Aov x«i viv móAw mAcvÓépQovr 
Mr. illustravit in hac aoristi imperfectique temporum consociatione 
haerendum non esse. 


Sr D c 


ubi praestaret Dinarebum scripsisse 70 jL&xpoAoyetv; T, 


15. 54. 57. 58, IIL 18. &mogceívtw rwe legitur non 
participio (velut I. 6. 15. 59. 61. 104) sequente, sed im- 
finitivo: quem sermonis usum nusquam reperire potui; 
nisi quod Plat. Menex. 237. B. C. primum quidem parti- 
cipium scripsit, tum vero infinitivum verbo «mogaíveww 


aptata; sed hoc loco infinitivus merae anacoluthiae pote- — . 
rit tribui, ita ut Plato sese verbum «zogocívew antea ad- — 
hibuisse non jam meminerit: quare exploratum hoe exem- 


plum non habemus. Simile autem praebet ipsius Din. 


IL. 13. 2&eAeyy sic ÓgsíAnv TQ Ónuocip Aéytuv» ovx 


iÉóv ovrQ: non enim poteris Aéyvswv conjungere nisi cum 


icAsyyOcíc, Namque si ad 2£óv applices infinitivum, quid. 
relinquatur voci iíeAeyyO'uc?  oqeíAov videlieet! Verum 


enim vero sana mente plane careathoc: ,er wurde über- 


führt, Schuldner des Staates zu sein, obgleich es ihm nieht — 


erlaubt war zu reden. Si autem quispiam velit ex 


infinitivo Aéyew participium Aéyev intellegi ad verbum —— 
cAeyyÜtig referendum, atque construat à£sAsy;Ósig Ogí-- 
Àuv rQ Ónu. A£yov, ovx i£óv «vtQ Aéyuw, zeugma pro- —— — 
fecto fingat novum atque inauditum eoque minus feren-  - 
dum, quoniam zeugma facillimum atque tritissimum praesto : 
Dinarcho fuisset id, ut à£eAeyyÓsig ... Aéyov scriberet 


Aéyewv. autem infinitivum intellegeret verbo ài&ov (id quod * 


revera fecit IL 2. ogsíAov rQ Ónuocíq -.- yéyoeqtv ovz 
ifov evrQ scil yocqew).. Quae cum ita se habeant, fa- 


cere non poleriàus, quin Aéyev ex i&eAeyyÓs(g pendere - 


praecipiamus. 
12) de participio. 


Participia ultra modum Din. amare eft rectissime 


demonstravit L. Sehmidtius (Mus. Rhen. XV. 1860 p. 232 
squu.) et in perlegendis orationibus. facile unusquisque 


perspicietí: periodorum autem structuram cum infra (sub i 
28) contemplabimur, vel maxime nobis dilucidum fiet, ^ ^ ^. 
quantopere participiis adhibendis noster indulserit. Hic us at 


ms OT CL 


duo modo proponenda censui, quae videntur partieipiorum 
-eultoris esse insignia. 

a) Pro verbi simpliei aliqua JUR saepius supponit 
eopulae sive: hane formam cum participio illius 
verbi. Atque illa quidem zíveg siv oí roAunocvrss, 
UM&i; ÉcU' oí inireD cixo vec, similia (I. 4. 23. 28. IL, 12. 
III. 17 etc.) hue non refero, quippe quae saepissime etiam 
apud alios scriptores, imprimis oratores — si quidem eum 
emphasi loquuntur — legantur. Facile etiam explieantur 
lL 7. yeyevnuéry (scil, àorí) pro yeyéryrov; lI, 8. eigyoao- 
uévog (Scil àcrí) pro sloy«ores; namque hie participia 
finitis formis praetulit eam ob caussam, quod antecedunt 
adjeetiva ila wevóne, uérgtos. Mira autem sunt I. 90. 
iori xcÀcg é£yov pro x«Acg £ycu; 112. ov fBovAO ue- 
vóg àor. pro ov ffovAsteu. 

b) Minus eleganter Din. partieipum unum alteri 
subjicit: L 30. eiocA «v .- BovAsvoue -- i&éfgeAs; I. 


| 895—390. xercoxsveGav. - xci. - ygcquy .- xci x«t L6- 


gUYOV-- GVGAUCLL6VOG 7U6QUETOQEUETO TQUGQOY A. T. À. 
4T. xa éornxsv iniwpxnuxoc uév .- xorcourog 0b .- yevÓ- 


Mevog .. é6$sAvyAsynévog .. i£gnarqxog ÓÀ x. T. À. 


IIL 1. é&eAgAeyuévog .. xci &wsvouévoo .. qoxov.. 
xX&yeupgorovnuévog xoi.- roAunoeg x. T. A. IlL 3. eig 
rove 6iÓO0T«c Uu&c àEsA«gAeyuévov éxvrÓv «mao 
rOUTOiG Évoyov ysysvxuutvov Oa; HI 12. 09..- 
immegox54X09g--.-o0UX GíioG Qv, rtu OusvoG X. T. À. 

e) Interdum notionem vel eertam quandam, vel 
generalem e mente nostra fingamus oportet, cui attri- 
buamus partieipium: atque certa notio fingitur: I. 84. 
(xexovuévov seil. «vrov) ; 102. (yeyevruévove, seil. oues). 
generalis L 111. evri (scil. «vO'gwov) A£yorrog; l. 52* 
xeronevocusvov (seib dGvOowomov) cfs. epimetrum; 81. 


- (uéAAovrceg); IL. 25. (ópomvreg), III. 8. (oxewegévove). 


d) Acecusativum absolutum habemus: L 1023. 


Xe TOOXsVCLEG -. 0g àmuiueAnoouévovo TOUTOUG- - XO 


- Otíatov , quod AT genus ShiotaNUN exem 
XIV. 15. Andoc. IIb 25. - Aesch. l 2 38 
Lye. o 90;  Xenophontea. attglit. Krueg. gr. 56 : 
8 genitivus absolutus eiu locis adhibetur 


OCvTOS -.. TC vowiluere daten cir. 


13) de adjeetivo verbali I. 112. vere d 
: uses efs. Krueg. 8 


14) dE atit uo E 

a) Aitributum longius haud raro interposit T 
mine diseinditur: (Krueg. gr. 50. 10. 1): IL, 15 
dmO "donaov xoc évTe Xonudrov eg T 
L. 4l. z5v megi roirov rÜgqv yeyevuuéviv; 0T. 
quini £yov ovvéOQiov Qe mÓAewg; (et. sub x 
7:90 Qoéoriv XQUGEL yevopén; : T0. eig cv 
óófov Um og oae cvi; IL. 10. roz; àx vov. & 
Ü'ounov ku xoboyotg emi pévou s IL. 22. ros 
uévcag Dura cscur nio roUrOY TOV Xonio (ei 
Sed etiam totum tale attributum inter artieulum | af 
substantivum inseritur; I. 54. D AJ«Qa TOUTOU [ | 
XGTOG TOU GuvEOQiOU OwxSoAn;. 10. Out TOUS TÓTS. 
pévovg meg viv cvufovAove; 71. 89. 93. AL. 
(multa ejusmodi ex Dem. collegit Rehdantz). | 
b) Duobus simul substantivis unum idu 
veniens attributum priori tantum attribuitur, su 
autem alterum auf articulo repetito, velut I. d 
dus rGxetó) ey «cL TG Sigue. 104. TOV A. 


Cis D au 


| c) Si duo attributa ad unum substantivum pertinent, 

aut «) duo simul inter articulum atque nomen interji- 
eiuntue: IL, 112. rjv xowmv rov coucéror qvAcxQv, vol 
artieulo iterato: I. 32. roie ió(owe roic avrov xivÓvvote ; 
conjuneta autem particula xci; IL. 8. rov eqevov xci 
uéycAov GÓvajueroy: 18. 28. 47. 98. 108, IF. 4. III 8. 
ete. repetitoque artieulo: I. 11l. r$v Óweíerv xci rov 
ocícv qpiqor (cfs. sub 16. b); — aut 9) unum tantum- 
modo interponitur attributum, post substantivum altero 
illato: atque non repetitur artieulus I. 69. rc iv rjj mó- 
ÀAeL &veOvuero rov Üsov (cf sub e.); iteratur autem 
L 10. vv mooréoev Guruow r»)v vimuip x. T. A. 60, ràv 
ZI, COLXILUC T (OV TUM. 1. CYnzovraoy (els. sub 15, b). 
Addito xa alterum attributum adjungitur: I.6. 7; .. &&o- 
ZTLGTOG OUGGX BovAn .. x«i xvole x. v. À.; 2l. Ó uec 
OUrOg xci cigyooxsQOne; VO. ob. . Aewmpol. LoxeDouuó- 
Yi0L Xl . . . TQUgérvtéG ; — y) ambo attributa post sub- 
-stantivum eolloeantur vel &ovvóéz cc duobus cum articulis : 
Írg. 85. rv eiriav vuv iupv v$v iv «yoQ, vel inter se 
eonexa I. 38. moAw q«orvysirove xGi .. ÓovAsvovocv; 
49. 69. 88. 

d) memoria digna sunt: I. 0. rjv rotrov ioyiv xci 
cy»Y iy rQ Aéysv xci mocrtew OUvauw; D4, r5v acÓOÉ- 
V&u£v r)v TrÓre xoi T5V iguulcv rov àuyv, ubi cum ad 
duo simul substantiva duo simul attributa pertinerent, 
. alteri alterum Binarclrus attribuit, 

e) Attributum eum Dinarehus substantivo -postpone- 
ret, articulum saepius non iteravit, Quod facile tole- 
ramus (Krueg. gr. 50. 9. 9—10) si attributum illud con- 
stat e praepositione cum nomine: tum enim praepositio- 
nem partim ad verbum spectare statuendum erit, velit 
IL V. sidórww . . . r& Ólxcuv msQi TOUVTOYi TOY Cycvov; 
ILL 21. re? yeyevnuuvoug Dirijosot. Ute TOUTQY TOY 
xonucvov (cf sub a). Sed I. 44. àdy rig vOv. qevyovzov 
à& Aoslov m«yov xaríj maxime miror, quod neque arti. 


conjungamus,- quoniam ad xerín videlicet intellege 
"est ex exilio." S 


tivos substantivis posthabitos articulo earere passus est : 
[I 24. Tog LULECR TOY M ue I. 26. 7. dud p. [A 


f) ef. sub 15. b 


ds de pos 


DE videretur ad L. 84* sig rdg buetépue. pe- 
rO)g* . . . cwvaAsyuévovc * xoi roug * opos 


(efs. 29.), 11) 


8) I. 19. «ó yoiguopt rovrov et I. 92. voUG peraxtouoten 
Bl. ante rovvov articulum de suo finxit: atque quin eleganti 
se haberent verba nemo adhuc dubitavit. Sed eur (II. 23) « 
quou« voU Óruov conjectura non tetigit? Hoe enim artis. ; 
constantia dignum fuisset! — Nec I. 19. nee p 92. nec 
mutandum est: alius locus alio defenditur. e 

de Quoniam semper ad pronomen possessivum | si Ee tio 
ascribitur, de eam exstare constat (i 9) juu dudum. eritiei 
eonjecerunt và» , . ovveAeyuévov xai xàv OJLOJLOX ÓTOY. utem 
cum anacoluthi usum Dinareho frequentissimum fuisse ii 1 
(sub 29) etiam; hoe ab Mu eU abhorrere m leg 


a 9s 


b) Si participium usurpatur appositionis loco c) 
saepe asciscit artieulum: I. 9. e$, 6. . . qeoxav; 14. 
Kévwvog .. 0v .. iAevOsouocvTO;; 22. óuGg robe xpl- 
vovrue; 24. Ownfeiov . . rQV .. xowwvocdvrov; 28. 
QuAoxzpcrss TQ yocwovrw; 43. eorQ TQ quowvrwv; 660. 
r0v 5po0ótuv TOY . .. dosveyxcusvov; 8T. tusie . . oi 
quoxovtes; 99. óuGg . . ro0G . . meu ouévovc ; 100. óusic 
oi qíoxovrsc; 109. vovg .. ysysvuévovs óc; TI. 15. 
rovg; C€xovovrue Vu&c. [NB. dubitari interdum potest an 
reetius de attributo quam de appositione dixissem, maxime 
in ultimis duobus exemplis I. 109. IL 15. ubi vuce post- 
ponitur; sed aptius esse judicavi nomine '"appositionis 
omnia eomprehendere, quippe quae — si quidem vel 
partieipium vel adjectivum apponitur — proxime ad attri- 
butum nimirum aceedat (efs. 14. c. 5. sub I. 60. atque 
14. f), eompluribus autem loeis (I. 14. 24. 28. 43) de 
appositione potius cogitandum esse elucet.] Sed 9) etiam 
carent artieulo tales appositiones, ita ut praedieatj 
quasi instar collocetur partieipium (efs. Krueg. gr. 50. 
11. 3.) L. 9. zó cogo - - énuflovAevOév; 10. coU Onueyo- 
yov . - üóvzoc; 14. TiuoDég - - nsgutAevoovtu; 83.  EqueA- 
Tue... uv; 44* TavpgocOtrnv . - xeroovAcOCusvoY; 
51. duci xgivovreg; 11.* oroetuyQ -- ebwUrri. 9) 


16) Si particulis vel xe vel 7) (otó&, u10£) res 
duae copulantur, 
a) praepositio utrique propria priori modo tribui 
solet: L 5. 6. 11. 20. 21. 26. 31. 33. 41. 61. 82. 88. 93. 


que solenne est s/g vw«c W4u» pro ,vor jemandes Tribunal kom- 
men;^ efs, Krueg. gr. 68. 21. 3. qui Lysiae proponit s; $ucc 
294v» :Àm(Co wàv Ouxa(mv vevEcoGa. — Videbatur igitur hie sibi 
Din. antea seripsisse ize; 2c vu «ew atque ideo accusativo 
easu appositionem exhibuit. 

1 Cur. L 44. 71. potissimum Bl. ad partieipia artieulos con- 
jeetura apposuerit ego quidem non intellego. Carere possumus 
articulis velut I. 14. T«uo9éo . . . negvnAevoavai. 

E 


101. 106. 110. 111, 112. d13 114, gb L 5. 2 
19. 20. 21. Bis tantum repetitam. praepositionem » 
gamus: II. 14. ue Uv x«l ust TOV. - olxeler;. 
àv TQ (urtoprpo v» iy TO &oret. Namque si respon ei 
inter se xei.. xai vel 7»-- 1j Symmetriae sine du 
tia resumitur praepositio (. "92 CILE quamvi 
pube miae 1. 96. 1] ow Ugtonerros n vou 


b) "Je saepe c) bis scribitur: L 5. E ur 
 doyov xci Tq .- S 11. T0 Óíxowov xe ré éo. 


TL d T 19. n 21. f) UU etiam ied 
altero membro I. 6.* ro Ó(xewov xci cAnOéc; 9. "t: 
31. 3D. 47. 48. 63. 04. 77. 92. 95. 98. IL 2. 14. 
III, 4. 7. 10. 16. : DEUM. 

c) Attributum semel tantum exhiberi. illustrata ; 


"T 


m sub 14. b. "e totis enuntiatis inter se conjuge u 


infra cms de hae re sub. 27. 28. 30. — P utem. 
jam nune proponendum mihi videtur, quippe. de : 
cedentibus finitimum atque vicinum dr | 

d) cum duo enuntiata relativa copulónial 
quidem bis pronomen diei, si alter ei in wo en 
. easus debetur, velut I. 52. 2v mU QEO Op]. - 2 


solent (I. 3. 48.'53, 64. 68. 73. 82. O8. 106. IL. od 
29. Lr. 19 ete.) nisi quod 1760, H1, legitur dg m 


Pr 
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01 


ici X c TÜV e] dÜzgv; I. 4. rtéperros qi 
Pid ELVIS (cfs. ed n B8 3. ig AU. s. 


Dd EY. 


L 1i. r0 Óíxewov x«i rcAQOig moovoyvuaireoov 
moiiv; ll. 29. 0coo0oxía xci moodocla xoivouév); (fs. 
Krueg. 58. 3. 4) ef. IL, 8. zéAug x«i &vcudslg, 1) *. T. À. 
L 7. rovzi yáo iorw imsofloAT x. v. À. III. 8* zoo- 
rov* reréy Ou, vrv opyqv (cfs. Krueg. gr. 58. 3, 6.) !*) 


18) de verbo eum subjeeto eongruente. 


|. 13. "Exncuswovóug iovootQysu xci oi uero 
roUruv; ll. 22. ÓwooÓoxím x«i mpoÓooíce xowou£trm-.. 
zm 0vjoer (cfs. 17. atque Krueg. gr. 62. 4. et 5.) Singu- 
lare est L 99. óusig x«i ó Ópuoc xwvOÓvvsUm, quod 
exemplis illustrare non possum: melius sine dubio se ha- 
beret xwvÓvvevre; neque tamen intolerabile videtur xuv- 
 Óvrvebi, quoniam haec notio ó O7uog cg etiam illam 
tug compleetitur atque haud scio an ea de caussa su- 
perior hie faeta sit. 


19) eonstruetionis x«r« coovecur quae dieitur 


exempla habemus haee: I. 66. £««GrocG ... &zoAsAvxÓTsQ 
 ««r8yvoxÓrsg; l. lO. ovvéOguov -- - eorove;  D6. moo 
CUTOQv .-. &néqmve; 11.9.* Osouorr oiov . - - eorotc (Krueg. 


gr. 58. 4). Permiscetur constructio haee liberior eum pro- 
pria IL, (9, àv(zijosv 1) - - t0 - - eicéfleAov - - Ovmoci&avro. 

Denique mentionem faciam loei IL. 40. xuwv«óx, oi 
X. T. À. (cf. Wm. p. 81). 


20) de pronominibus intellegendis (cf. 12. e). 


a) saepissime idem objectum ad bina verba 
aitinet, sive finitum utrumque est, sive participium alte- 
rum: L. 70. &oói0vot . - xsAs(ete - - TO yovolov; ovxoUy 


13) Curnam Bl. zo«5» conjicit? Saepe enim masculinorum 
vel femininorum praedicatum est neutr. sing. (cf. Krueg. gr. 58. 
96. et Din. I. 7; praeterea Plat. de legg. p. V0T. A. O«« x«xóv iv 
$uÀcvry voviotc; p. (32. E. £or. à qVos. àvOQunttov udAicva 100vai 
xai Ave, 


21 NOR 


&no0ióvet Ósjos (scil. «070); 82. Aye - - ra wngltou. 
(vc. - Oepijoevres (scil. eórc) slórve; 84. evpnxe dunuo- 
GO évqv . . méqoyxs (scil. eoróv) ; 89. Éyoewev - - gvAcvrew 

. gojueme - - otros ovv . - qvAdSousv. (scil. eod); 
paullo audacius IIL 14. ózoAs(ztsoU wi weg -.- Ot& OL 
(col qovegove ouiv moujcavrsg (scil cUro)e) mopédocav; 
I, 15. ov Dyrüjoece amoníqeyxs; 2*7. vovg àvOObovg.. 
iSeAéySavrso xoAdowrs; 30, &modTnoscDn. corOv )moAw-. 
Bóvrsg .- ÉosaO av; Al. re Ó' emoÓóuevoc ovx iffefeiov; 
56. róv amoorsQromvro -. Guuwoccoe Gnonéípayxs; (DT. 
63). 60, ccce rüiv meroióe xwóvvséovcav ópov; 105.** 
mepsuANqere -. v0 mo&yue - - elóorec,"* (cfs. annot, 24.) 
II. 24. III. 10. 13, (NB. hie eommunis omnium usus est). 


b) Pronomina saepe intelleguntur e voee aliqua 
praeeedente, quae tameu alio quodam casu est: 
] o eX ED Tos vpo6sTÓboTs xc &nqvéoers (seil. eorqv); 
20. oig àrol(umv  yevouévov -. xci i&Aecocvrov (sci c$- 


C IL 15. 49ucón xci dquoodívs -.. queo ce 
. Éy&tv, &ÀÀ drugdeepcue (seil. «o ovg); 20. ros vov 
TUARUM EE :  fiap£ómoxe (evróv); III. 8. rudjoct 


rQ-.0n0izuxócu- 9) Guawcorros (scil. eóvóv); ILI. 14. 
xcríyogov TOUTOU yeyevnuévov xoi mtQoxsysuguxÓT o: (Seil, 
coTÓY); - Ll 105. 4duuocdr5c do&ysreu mouTog - 

xer5yopuxcusv vusig (scil. eo r00); L52. 2v n«ptsoyÓunv 
. Xi ovOsie imeoxiywerro (scil. 07:7): poteris autem etiam 
hoe modo construere 7v zmeoscyOumv .- xc (sell 5) o)- 
Ósg imsoxQworo (efs. sub 16. d); 104. £yowips msi ev- 
TOU. oti Ü&verov dolccto (seil. cotq); — I. 30. eic 
noic nocyuero scsAO Qv .. obx cverírQuqev (moro) 
(B. Üeoonoers .. àmi vog Qustéouo móAsog .. iEera- 
cevrsc (seil. eo Tov). 


Non tertiae sed alterius personae pronomen intelle- 
gendum; I. 61.* óouceuevog csmvTQ ..édv (seil. o3) 


2090 2 


0gvy;*) 98. 0é$uoO s riv &yec nv rÓyn, 7) vuuo- 
oncwcOwL rcoíowxsv (sci vuv); —  Audaeius est 
L.58. siorAOev:.. ereAvoeO  vusc (scil c vTOV): 
ubi ex illo tertiae personae pronomine, quod latet in 
verbo scnjAO«v, objectum sequentibus fingendum est. 
(efs. paullo supra I. 98. 0é&eoUs x. r. 4) Audacis- 
sima habeamus haec: IL 20. meoeóovveru (scil ToU- 
TOY). - GvournoOérroG, OrU TO UVTOU XCrÉyVOxcV; III. 
15. vouítov | zxepocxoroDíoswe, (sci. e UTq) .-. cmnsza- 
porórqosv co rÓv, ubi tantummodo e sententia atque ex 
insequentibus 0r; roUrov xcrsy. atque cmeysup. &UTOY 
objectum intellegi licet. 

€) quo magis ne ab audaeia quidem sese abstinuisse 
Dinarehum perspeximus in objecto praetermittendo, eo 
magis mirum videtur, quod interdum tumidius quam 
aecuratius objectum repetivit: L 12. oíg moóg vag 
Xonosreu Aóyows i$enorov vue; 109. omào Qe -- Umo- 


pelvavrtsg jAsvÓéoav aUTQV .. maguOs0nxcoi; 1L. 24. 
qvynv v00 xouícevros --. xerayvóvreg ébnAeouv cv- 
rOv; lIL 11, meOsv .. ómo rovrov -- àyvoxóreg vOoU- 


TOv .- log . .TÜG TOU xouvouévov szornotcc X0 ÀCO0T 8 
QUrOv. 


21) subjeetum enuntiati secundarii transfertur in 
primarium, 

l. 4, Ggréiv megi eóTQwv ... & riveg -- &lAnjpetou; 

22. 46. J'ewp1jcovoww $uGg, Orc x. T. À.; 21. Tovg TU- 


15 Plerumque non solet nisi tertiae personae pronomen subau- 
diri. Sed etiam primam secundamque personas interdum hoe pas- 
sas esse et Krueg. testatur (gr. 60. Y. 1) exemplo proposito Xeno- 
phonteo wj otov v& ove QWiv &ya9« ovre vj» magadwouv (scil. 
5449); et ego mihi notavi Anab. VII. 29. 24. xai vmwyvovuevóc uoc 
s) vuUvo zou, tv zroujoew (scil. iuf). In ipsius autem Dinarchi 
I. 98. 0faoGs . . 7 .. magédoxs (scil. bpiv) secundae personae da. 
tivus intellegendus est. 


xóvveg - WENN «bas, AAA mamóóunis i 58. Eg! 
TOV Bio & cuvépyeten ;. IL. v0 
0vDX. (00 /OTL «- &0tL;- ll; Ov -.. dote, ónug M A 
&nogdoi - «give wa, - - CÓTEQOV . - élof, 
XÓTEG TOUTOY, otoe . : erf 


22) de UA vel ENCUR sive e o prauUN E 


sive ex insequentibus, vele sententia. fingend Wr 

a) plane tacerem de illis enuntiatis . contractis. ua 
dicuntur, ubi unum idemque verbum duobus simul 
tentis sufficit es L 3. ovy tv equ - - mpocer ds Me 


$^ A vor iiis ML DUAE ; nisi etiam hie. m s 


 cvUyOévro .-.. QÀR BAR TOY voor. üvta; b ad 
mepéoyeg £y -. - RÀ GxoloUUwe, | 


b) tritissimum etiam hoe est, 
alia ejusdem verbi forma. ehundial proximo. pe 
Ebr T. 3, xgiyev at, nupe Óóà vrOÍo &AÀOwG vutie (scil 
PSOE 49. emégajvev otv. &u£AAosv (Scil. Gm 
89. Éy gc, érepog 0i. . (seil. "p duudons 03 - - (scil. 
Mur 0é .. (sciL £ye cs), 600 .. emtortequouévo A I 
(seil, à ive): (108. (seil, duae 110. (seil &4; 
T6008 yéyove) 118. (rove uéAAovrec. scil. coge 
.113. & 08 1) (scil. Tuuogijosn e) II. 23. (seil. xexou 
Accedit L 84. moowosode.- wu» (scil moofere); atqt 
tandae videntur liberiores verborum structurae: Lt » 
Qv TOUG uiv &oyelove ue oov &v eis AÉY UV. 
TOVTL - - WE 4íyw): melius enim sic pla exp 


sed illud resi et A tÓY 'voyov 0:»1« , et ad TOV. pes 
. pertinet. ('T'urr.). Multo etiam Mitis HL 14. few et. 
et ad &xoAo?Soe applicatur, ita ut laeunae signo a B post 


RU 


 uéveis edito. Er carere possimus, j EAE 


aH] n 
quam eum Mr. &Aàe revri (scil. oox iuam (efs 
d: sub T. 90.) I. 712—193. iyévero ueylovyo - -- - Gmavreg v 
Óu0Aoyncctsy .. (sci rÓóve ysvícd at Muoipu a TE 
"e To A (eis 29.2.) 

e) ellipsi jam finitima sunt: I. 10, Ovozv d'«rspov 
LULA evrobg (seilD mo:usiv, quod depromitur e sequu, 
Gureiv, mgocgÓéyeoÓUm); 22. Óvoiv d'érspov .. moms 
TOlG cA Aovs (seil. movszv, ex Aeufivav, gqoffécó c); 
Jl. eg tumors wqsAev (scil yevéod cu, e cvuflovicvew 
1jo5ero). 

d) ex sententia tantummodo intelleguntur. verba: 
1. 50. rive vovrove (scil Aéy0); Wm. autem p. 93. sic 
Ttív«e rovrov; suadet ut eonstruatur: (xe«r&) rívee ToU- 
rovs (ev&yxu-.- motioÓwt rec cmogácsg); sed simpli- 
eius arbitror hoe Aéye mente adjiei, quoniam dicendi 
verba saepius sie omitti eonstat (cfs. Krueg. gr. 62. 8. cum 
annott. atque b. sub I. 387—38); I. 44. ovx ioo .. àm;- 
floivemv*. à Óà gu) (scil. mel ero). 


(IV. de iis vocabulis, quae deelinationem non 
patiuntur). 


23) de negationibus. 


Partieulae exstant negativae, cum melius se haberet 
adjectivum: L 2. eyove vuAwoUror 4Aixoo 0008 md- 
amore yéyove; Ll 14. ovx inowujoeoóss ómóAoyov; sine dubio 
magis graece dieta essent: L. 2. ovósig mors, 14. oi- 
Ova .- UnóAoyor. 


24) de conjunetionibus. 


ÓLOT. post declarandi verbum scriptum est I, 3; quod 
quamquam saepius apud recentiores demum fieri solet, 
tamen exempla nonnulla Demosthenis quoque. et Isocratis 
proponit Kuehn. gr. II. p. 576. ann. 1. 

(ve relativum est IL. 10. ive à&zv én&yaw; neque 


LN IDE ud 


tamen solennem illie habet signifieationem  ,ubi,^ sed 
».Qquo:* eujus quamvis apud poetas modo exempla inve- 
niantur, tamen commode eam explicari cognoscemus 25. 
sub sig. — Finale (vo asciscit indieativum plusquam- 
perfecti L. 10, ivo .. emuAAeyusda. 
xe óc. (efs. epimetrum sub III. 6). 

mÀionv: L 72. ocóiv &AÀo mv rarum dieendi ge- 
nus est. 

particulas interrogativas plerumque quidem a 
Dinarcho respui demonstrabitur 30. s. f. | 

de multis partieulis videndum erit etiam sub 27. 


25D) de praepositionibus 


aceuratiorem disputatiuneulam instituendam esse judieavi, 
quoniam in praepositionibus usurpaudis vel maxime inter 
se distant seriptores, Dinarchique igitur consuetudinem 
certis quibusdam finibus definivisse non nullius momenti 
videtur esse. Sed ne hie quidem omnia singula exseripsi, 
sed graviora modo atque rariora elegi, 

&r0: 8) cmocroépswv cmó Twoc IL. 23; amoysipo- 
TOVéy TU, 6.10 TT)G6 - - érttuue Ael oc: exstat in Plut. ezroy. 
Tw Twoc; oratoribus autem usitata sunt coy. cuve émte- 
LeArryv aut coy. infinitivo sequente (efs. II. 10. &roóo- 
xuucceo D eL - - Goy&w). b) I. 109. yéyveoO'vt &nó vwoc (efs. 
sub àx, c.); c) L 21. &xó rv moAAQv yonuucrov xa 
véÀcvrO Oo0vas; 69, cloqéosuv vt &mÓ Twog; et omisso 
objecto: I. 69. evo vàv ióiev xruucrov sdoqéosw; 10. 
&mO TOT) &oqíosuy (cfs. sub àx, d. 2.); d) L 41. emo 
Vngepuorov Aepuficyew yovotov. 

ix: a) de loco: o) IL 10. 2x vàv &AAov. &vÓ'ouiruav 

. &m&ysoOw.: ubi non ipse locus praepositioni adjieitur, 
sed homines ii qui locum illum tenent. /2) videtur esse 
pro à»: 5 i$ Aosiov m&yov fvis, tritissimum apud om- | 
nes seriptores; eur autem éx scripserint, non àv, caussam ^ — 
certam quandam e sententia petitam Graecis fuisse, jam ^. 


as e 


ex eo elucet, quod semper dicitur ró cvyéóguov v0 &v A. yo. 
(I. 119. III. 7.) Etenim si cvvéógio» Areopagum appellant, de 
eonsilio illo cogitant in Areopago considente, si au- 
tem fJgovAQv nominant, AovAsóuere consilii illius mentibus 
agitant, quae revera ex Areopago proficiscuntur. $i- 
mili ratione intellegendum est L 54. z& vou r&xeidev, 
ubi exspeetaverit fortasse quispiam « wvótuue Tex&ü: 
namque z« vóuuse in Areopago quidem sunt, sed illo- 
rum vis ex Areopago profieiseens ad totam civitatem 
pertinet ») attraetionem quae dieitur habemus II. 25. róv 
ix Mijówv yovcóv Twoysv se llsAomóvvuoov. à) I. 85. 
&vonrtoUi ru É& Tivog (cfs. Krueg. gr. 68. 17. D). b) 
de tempore: II. 22. àx zot AowroUV yoóvov (efs. sub cic, 


€, 9); e)de origine: I. 109. rove 3$ evrüe ysysvuué- 


voveo efs. Wm. p. 157. qui recte à$ defendit contra Wol- 
fium àv conjieientem. Quod si exemplis defendi non 
posset, tamen hie certe eonservandum esset i£, ubi in 
prosopopoeia est «oc beneque igitur quasi germana mater 
Aiheniensium inducitur. d) metaphorice: «) I. 5. 41. 
IIL, 20. uevO'cvaw , xpoívsw, croÓsvovos vu Éx vwoG; 
I. 33. cexueipec ai zu £x rwoc, quod legitur quidem 
etiam Xen. mem. IV. 1. 2. Plat. Crit. p. 44. A. rep. IV. 
p. 433. B.; sed multo usitatius est rexuotosoD'aé Trí ttv; 
L 46. àx rQv nolurevouívov GmoAAvoU'eu; 108. y ix ToU 
GÀAov fov Éugvroc  movigée; 112. £x vwoc ytyvetat ovy- 
spy'let; IL. 11, ix vroU &AAov fov x.T. À. TUyyCw&Y TLluO- 
ges; — £8) i. 80. ix rov ióimv imididóvow; 1L, 18. ix 
rGy iÓiov soqéosw (efs. sub cmo, c). 

£vexc consilium indieat I. [2 TOV .. Évex« yuyv. 
0oxgv; 95. Évexe voU mopovrog «yovos; L 100. ruwolec 
&yvexo ; IIL. V. yeguroe 7) Aupwettog Évexors. I. 100... yo 
uéroy É£vsxe; ll D. fvex Goyvoíov: in ultimis his 
duobus exemplis multo magis consentiret cum communi 


-Graecorum usu, si aut merum genitivum, aut émí c. dat. 
Seripsisset. (Ante nomen suum posita est praepositio 
| 5 


MAGN 


uis s Eel 


IL B. fvex doyvolov, hyperbaton habemus IL 71. of 4 D 


sub 26. a. f). 


ày 3) IL. 4. 2yylyveod ov £v vivo; crebrius ob-- 
viam fit &yy. vui, quamvis £v riv, nonnullis etiam Xenoph. —— — 
et Platonis 'exemplis illustretur; I. 5. 7 àv và Aíyew xoi 
modrr&uw ÓUvcuig: solenne est 4 rov A£y. x«l mg. Oi- 


vouic, iy autem quantum scio non legitur nisi Polyb. II. 


56. 5: Obvouw iv 17) tgeyuereio xorcuocv, quamquam 


dubium est, an verbo potius xereuedv tribuendum sit 
àv v5 mooyu; b) àv est pro eic (ef. sub sig, d). 
&£ie: à) de loco dieitur metaphoriee: L8, 1t. 20. 


&vaütyscOwi, Aepfievsw so éuvróv vv, 110. Gmoflàémsw 


, 3 X / 
cic 71; III. 12. xeduoravou évvrov cg vO &vrO vuv; I. 93. 


109, III. 7. xeduorcvos rw &g cOoblav, xvwóbvovs, el... 
viov; III. 21. eyew vw& eig Go&lav; Y. V. IE. V. àu-. 
péAÀsv Tw dg Grvyieg, sg ocloyUvuv xci cÓvdov; 


I. 45, emógeouy moieioO wt. slo vwwoo; 60. sg Coyv- 
oiov, Àóyov LU UE 84, dem sie spec TivOog; 114. 


Ócov sig vÓ uípog vouuov Txs; b) idem fere valet ed 


quod ,contra^;: IL 29. 118. roémew ci eig vue; L. 19. 


"4 $Bpie , edat; eig Tw€ yiyverau; 6) de "up. SÓFULO: fie 


fit: .I* 18. 20. 21. 26. 80 ' eig ce olov;: 190; 86 mov -— " 


xcipóv ; 96. eig vove uéAAovrag xeupoUe; O9. sig rtóAsuoV S 


87. eig rov Aowtóv yoóvov (efs. sub ix, b). d) animus ad- 


vertendus est ad L 25. cvvéysuv rove qvydówo àv OW- i i 
Beue; Y. 94. cvartéves roig qvycow àv Meydgow, qualia —— 


rarissima Graeois esse annotat Krueg. ad '"Thue, II. 99, 1. 


Vulgo enim verbis et coeundi et colligendi praepositio. j 
élg annectitur, velut ipse noster I. 04, V4. owréoysoOwb 
cvAAÉysoU cL eig edidit. Neque tamen IL. 25. 94, corrupta —— — 
esse quisquam ausus est statuere, et probe ea defendit ^ ^. 
Wm. p. 34; non enim uno modo loeo seriptores eum prae- 


positionem adhibere opus esset quo quispiam eat signi- 


ficantem liberiorem eonstruendi rationem amplexi aliam ^. 
quandam usurpaverunt, quae ubi aliquid fiat signifieat, ^ | 


ba iue DE ELA 


Exemplum Wm. deprompsit ex ipso Din. I. 23. £or56ev 
im oixnuorog, cui ego habeo quod adjieiam I. 43. ró. 
g«^xobe àv «yoog ct5cc. (in eadem $8 legimus: cverr- 
Üévor eixóve sig v5v coger). Accedit IL. 10. ivo &&nv 
&nysur (ef. 24 sub fvo). Quae vero ratio huie liberiori 
mori subsit, facile est intellectu: animo enim seriptoris 
jam obversata sunt ea, quae consequerentur illa cvva- 
yeww &ig Oijfiag, ovriévos eig MMéyeoe, orroat àm obe, 
eig *yopcv, cu&ysw mou; consequuntur autem cvvezvet 
iy Onftcug, Meycoouw, écr dvor im onruerog, àv &yooq, 
(ümwyuévov) siveí mov. Duobus igitur his temporis 
vestigiis invicem permixtis atque quasi in unum eontrae- 
tis orator seripsit cuvcyeev ày Owffeue, ovviévos àv. Meyd- 
0009, GTC i7 olxQuetog, &v «yopg, Grtcysu. TtOV. 

9v&, Unum memorandum est I. 7. imer vetv vruv& 
Ósc rv; semper enim invenies àzewveiv vive aut TuvOg, 
aut àré rw, aut rui. 

z«rc a)cum genitivo: IL 6. IL 2. ezogaív&wv tt 
xct6 rwog (ef. sub zsoé, a). I. 11. 112, IL 6, cmóg«oie 
 Xe«r& rwogs I. 44, 47. 104. rupto xerc vwog (cf, sub 
negi, a.); IL 19. inwriDévon - - Éxzuow. xev &óvxwotog ; 
IL 5. éOwujuore xcr& Twog quyioe yiyverou, ILI. 20. 
&Ówxi€, xcrc rwvog CrmoÓs(xvuTOw; 1L 106, &geg xcrc 
TUVOG ftOLE[y, — | PEOR 

b) eum aceusativo: «) de loco I. 18. 32; 5) de 
tempore I, 73; I. 42. 47. IL 16, y) — ,secundum": 
L. 68. ««r& nogoóorcyuc, quod idem etiam Diod, XIV. 
41. exstat; oratores autem Attiei àx moooreyueroe prae- 
ferebant; 0) — ,quod attinet ad*: I. 58. 88. II. 5. IIL.4. zó 
xc ávvróv uígoc; LII. 10. r0. xo énvzóv; 1.90.1 xov 
r7Y móALY oixovouíic: exhibent ali ? zsoí v. vel Y ze 
vóg oixovopuie. | 

sr cum genit. a) L 20, uerc Tiwog evow; 20. 
&xoAovÜ'siv uere TwOg; 80. ovv OY x«c viU 'soO av uere 
Tu/Oc: dicitur Attice aut w»à, aut zo0g rw«. b) nil fere 


ous ^ da 


difert uez4 à xoi: L 74 5 móc uerà Tw AAGV i 


EAM vov anAero; namque exspeetamus potius: o£ &A- 
Aot "EAA. uera T?e móAsog. e) IL 14. ILL 8. uer eUgm- 


nies, jjovy tere simplicium | adverbiorum . locum obtinent : 


ebrio, 70V yc. 

DID: W) ec UID alicujus gratiam": «) I. 9T. 650. 
III. 21. xwóvyvevew ,. xívóvvov vmouévew onío rwoOg (fs. 
süb zsoé, a); IL. 48. 108. cmoAoysicÓ mu, crmoAoyic vmio 
évvTOU, T» nÓAswe (cfs. sub b.); I. 26. 98. IL. 24. gov- 


HR 
há 
d T 


AsvéoD'o, vméo rwvoc; IIL 21. wngov géosuv vméo vuroG; | 


H)c »L0c0 a licujus^ EWODIDPSS B) »de; propter": 
I. 99. yvoux5v erem Urrég TWwog (efá. sub zegí, a.); L. 20. 
IIL 11. zuwoto, ripxow vnzío rwoc; I. 108. qu 


óuÓó0vact vno twoc: vulgare est Ovx. Ót0, rwvOg; L. 10. 


III, 22. byr5ow vonmáo vwvoo (efs.sub csoí, a) L. 108. ero- 


Aóysicd &. bnip aOvucrwv, Ill. 4, &zoAoyíe vnip 


circ: rarissimum est praepositione ózéo eas res in- y 
duci, de quibus defenditur, sed dici solet zegé vwvog —— 
(efs. 7teQl, a); Oméo rwog autem solenne est de homine | 


eo, qui defenditur (efs. sub a, o). III. 11. zdguv £yewv — 


TwL Ut Tiyog: Semper jer legi y. éy&v tut dins | ns i" 


notum ésí. 


TT a) cüm genitivo: Tu yvopav £yst» stepé Ts 
voc (efs. sub vo, b.) 99. xwóvvsiswv msoé vwog (efs. süb | bo 
Ufío a, «); 118. «moAoyeioOr msi rwvog (es. sub bntép, 


a, &. et b); IL 14. 24. Bovástegó eu. , wngéissoüer nepb o 


rwvoG (éfs. sub vo, a, «) I. 50, anógoow 7L0LELO OU GcL mp6 i 


rw/oc (efs. sub xc«rc, a); 00. víiumue mois TteQi TOV. 
ócp000xovvrow (cfs. Sub xor&, a); I. 4. 8, IL. 28. Cyreiv 
nméoí rwoc; L. ll. D/rxow ssgé vwvog, et de rebus, et de 


personis (efs, sub $vào, b); 103. yonuuecütuv rm&pé two; 
90. muore wi mspí rwvoc; 80. àimérQswe xQgtvat nep) —— 
cvtov; recte Wm. p. 60. plerumque Atticos seribere xoé- 
way Tiv, docet, de rebus àutem tritum esse zsoé rwv08; E 
atque legimus xoéve vwd I. 200. Quamquam sr&pé dis n 
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de homine dietum exstat etiam Plat, apol. p. 35. D. L.5.*. 
|) megí* vuvoc mícric: magis placeret zeoé rwv (cfs. b. 
sub I. 41) !5$) — b) eum aecusativo translatam quan- 
dam signifieationem habet: L 41. » róyg msoí rw yíy- 
"werav; 112. ovveoyía msoí v4 yíyvevow; Y. 10. v) ms0t 
TuVc. moo9ocío: alibi plerumque z9o9ocíc vov0c ; IL. 14. 
7zt0YuoOv 7ts0í rw«G ylyveodcu. 
c0c60c a)cum genitivo: ce) I. 18. 76. 102. zosofsto, 
curie , Boise map rwog; ll. 28. 0 qófog 0 meg 
Opov (efs, Mr. annot, ad II. 23); f) apud verba compe- 
nendr T, 51..72. II. 11. 12. 19; » L 56. róv meg civowv; 
lbi za cvrov est jex ipsorum numero*;) in passi- 
^. yis idem valet, quod 476 c. gen. I. 43. 53. 54. 90, IIT, 8; 
c) apud Bain yiyvecOwt, est IL. 7. — b) eum dativo: 
Ooxciv, vouíteoD wt, xolvsoDeu, &moqsbyem, Olxnv O10óvou 
mac Twot Ll. 3. 3. 10, 49. 60. 73. 15. 84. 94. 100. II. 2. 
10. 15. 22, III. 13. 22; e) eum aeeusativo: L/62. rAzu- 
. u&Aeiv moo rove vOuove; solennia sunt aut mAmnuteAew, 
vL, aut sig vu aut srepé tv. 
 àní a) eum genitivo «) de loco I. 36; I. 23. £ot5- 
' oev im oixüweroc (es. sub cie, d); 9) metaphorice : I. 11. 
Ovcuévewv àni LUIS ztOoÀwte(ag: àirmí c. gen. non legitur 
apüd O,euévaw, nisi apud Polyb. «& App., Xenoph. autem 
et Isoer. amplectuntur àmé rwvi, £v Tww (attamen guéveur 
imi v5àe vmoOéosog legitur apud Aesch), — —  IIL 6. &mé 
rwos novnoóv yiyvecOows; MIL 8. im r&v GAAwY ew 
pu rOy -- OS; x. T. À.: exspectamus his duobus exemplis 
potius dativum pendentem ex émí, quam genitivum (ofs. 
sub b, 5); quid? quod IIL 8. infra transit orator in da- 
tivum: àmi óà roig mooOooícug x. T. 4. Similia sunt etiam 
. 1. b. iné vrwOg v» xoarcACnuv, DA, im iviov ov usraAou- 
 Bávew v0 míumzov uígog, — l. T5, Oewpsv imi  Twog; 


1) Bl sine caussa t7» mw«vgíav «vis cf. Isae. I. 36. v0 zre0l 
Tuv Oíxciov; XI. 17. vó neg? avs yévoc (Mr.). | 


Mises dio toas. 


y) de tempore I 34** àx "j180g **17); 95. im EüfoU- 


Aov; b) eum dativo: c) de loco I. 62. IL. 12; /9) trans-- 
lata notione est: I, 4, 107. £Éoru rv iré rwv T4. imb vun 
yiyvecc or (praefiei alicui); 956. àv Oovóweré rwog. l. 6. 


&c voie youuecu -- cxvgoc tore; IL. 21. mé vum 
eruuprrov idco rw; TII. 8. &xi - - - moooootota (- - 0&2) 


-rer&yd'aL (efs. sub. a, 2); y) caussam affert I. 4, 13. 
13.:16..29. 30. 63..91.* 94, 112. 1153. IL. 4: (21024 288 
— jeontra* IL. 119. 0goc Awufevav ini rQ Ónuwos 
II..26. ó2pe OíyeoUou imi voie vTyc ne«ro(íÓog cvugé- - 
govovi: rarissima profeeto praepositionis iz signifieatio 
haece est, de qua recentiores grammatiei, quot ego qui- ' 
dem inspexi, omnino tacent; neque famen omnibus exem- 
plis destituti sumus: . invenitur. enim . Xen. Anab, VIL 4. 
39. Éyew vv imi Toig oTQCTUoTO4g, Quo loco Krueg. edi- 
tor in annotatione nullum praebet exemplum .nisi nostri 
I:112; sed cefs. Frohberger. ad Lys. XII. 9. 6) eum 
aceusativo: «) de loeo I. 24. Owevéuso"o | imi Toe. 
oxQvcc, distributive; /) finem signifieans: I, 25**. IIL. 
14; — IL 1. eroerzyoc imi vüv Movrvyiov | x&yetgoTO-. 
vauévoc; 1l. 20. va vreoO ev àmi vv; magis usitatum esse. 


in hae dietione àmé rw. jure affirmat Mr. (ann. erit, ad 


II. 20), sed ipse exeimplis illustrat aceusativum ; simile 


autem est, quod modo prolatum est, III 1, orocT. émà . 


vv M. ae. 

vm0 a) e. genitivo apud neutra. I. 19. 22, 38. 5t. 
85. III. 11. (efs, sub z«g«, a, s). b) cum dativo: I, 6. 
UTtO rOÍc àxsivoy T)scL rougpévrs 

Duae praepositiones c)» atque &v« nusquam a Din, 
usurpatae: sunt. 


') Pro eodieum ?z -4iyoc multo magis placet eum Wesselingio 
(ad Diod. XVII. 62) Wm., Mr. emendare iz 724yidos, quam eum 
Cb. zv«yyoc: efs. Diod. XVIL 48. «ovà vjv Ejgozq yw uiv vüv 
.Uüc i» loog pas OuooOé»vov puo9:0p0opur. &valoBov Oxvao ud  ove 
vegréooy ztQeyuovmv dvvelyevo, xogusopevog. Zzlaosto.. 


- III. de Dinarchi ratione compositionis et 
elocutionis. 


A. de compositione verborum. 
20) de verborum collocatione (de hyperbato). 


Quod attinet ad verborum collocationem eum non 
multa eonspexerim Dinarehi propria, satis est de iis locis 
disseruisse, ubi paullo liberior est verborum ordo, de hy. 
perbato. Eyperbati autem usus tam frequens est, ut fere 
nullum enuntiatum — apud oratores saltem — invenias, 
ubi omnia verba propriam atque constantem collocatio- 

nem habeant. Quamobrem ut usitatissima omnia hyper- 
bata enumerarem, abs me impetrare non potui: quorum 
-—-' illa potissimum sunt, quibus verbum finitum liberius col- 
b locatum dirimit seu voces partieula zw junetas (velut I. 
0 1. soU xoaréwysvozes xai Znudcóov; III. 13. oí Agéveg 
| sil xci TG vewoux), sive attributum sejungit a nomine 
(velut I. 12. &uqoréoctg àAvjmvo vois móAsci; 46. rob- 
TOV Óux«csre TOv GyOv«). Deinde hujus loci sunt 
1 TE exempla illa | ubi non subjeetum enuntiatum inchoat, sed 
b alia quaedam notio, sive illa potissimum premenda est 
de (L 35. àv roírow vois xciois 4uuood. vig q$v;, sive 
verbum finitum in initio euuntiati positum  eopulationem 
quandam effieit cum sententia ea, quae praecedit (I. 22. 
&xoUcovtGt -- m&vreg GvOQusot, Óso01)covow tuis 
X. T. À. efs. 27, e. B). Neque euiquam novum esse vide- 
bitur, si L 13. seriptum invenerit: àg^ oí oox oià O0 vi 
j .« &v ànolgcev, vel si 1. 39. legerit 64,0 v: rovg zrooyóvoug, 
Bor quamquam longe tritissimum est zovc zoyóvovg vuv. 
AA Talia igitur euneta mittenda esse constitui, paucos 
autem locos lectori proponendos delegi, ubi audacius quam 
liberius atque minus polite interdum orator verba CEDAM 
casse videatur. 


zLMMD Css 


a) nofiones artius conjungendae sejunguntur inz 0j 
terposito c) substantivo I.15. xouucOévrov yongwótov 
eig rov móAw; I. 40. 67. 87. 110. IL. 10. III. 22. (efs, —— : ud 
sub 14, a); f) interjeeto vel adverbio lvel praeposi- 
tione: L 7, moAAG mgócégov rQv xowdv; "Vl. ry àv 
veg xploscuv Évexc ywuouévov Ooxov; y) partieipio i- — 
tercedente vel infinitivo: I. 9. ro moórsoov sivo Óo- | 
xov» morov; II. 6. Óewov &qezo 9 ol àorc; L. V1. eioy- 
gv &msumsiv TwuuOQoUVHuÉvovg icriv: laudarem ego — 
equidem, si copulam s/vev non ab adjectivis abstulisset. gebe 
noster, sed scripsisset ro spórsoov ÓoxoUv 7L0TÓV ds 
Owvóv àorww CgeicD'ou eto. Ht 


b) Compluria quoque verba inter duas notiones 
finitimas interponuntur: attuli jam unum exemplum L 71. . 
«loygóv G&meumsiv Tuj.0Q00UMÉVOVG ior(v; aique iu 
mentem veniunt: L. 6. zyr&w ix mgovoíeg qóvov &&iónto- 
T06G ov6€ fov vÓ Óíxoiov:.. ebgsiv; Ll. T, mowvro 
0t0ày 2?) TTOV 1j v vo Óixcue; I. lll. Acutoov E 00 ke 
moocsAcAvÓs mpóg TO moAvreUveo Ü cL yeyevipévov. js 

c) Duo simul hyperbata in iisdem verbis insunt: 
L 5. & vue uéAAe, v5 morQióv cirio. . ícsoÓ',: dirimun- — 
tur enim vig ab ciríe, et £cecU'ot ab uéAAes v5 m5 HE. D. 
mpi Tio TtQog opo Ósiv Tie yeyocuuévnue Ovxcaot 
viv, ubi sejunguntur ruLeoíc; a rüc ysyovug. aique 
óu&g Ósv ab infinitivo óuxcoot. Tria hyperbata eonti- 
nebant. eodicum verba 1.95. idv vi ÓnÀe Oi rg yudQua 
TU)G AGavetlov. óycv mopsUITO: remotum enim erat vig xe 
.ab Égav, Orc ab £yov, Ove ijs y90uc v)o AO. a verbo - 
mopsónrc.; neque tamen ego in hae verborum eolloca- 
tione, quamquam diffieilis est atque nimis enuntiatum 
NEN distrahit, offenderem, nisi ex ipsa sententia. eom 4 
ruptela SU DEIHetU (cf. epimetrum). Medelam : autem  . 
a me l. c. propositam amplexis idv OmÀe Ówe T9G. qoaa. Ur 
vui AU wyalov &yov sogsvuro. duo tantum nobis. ors í 
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hyperbata, quibus à«« r5e yoocc dirimitur a zogsvmrot 
atque ozAce ab £yov. | 

d) Corollarii loco hoc addam , semel Din. chiasmo 
usum esse I. 71. De quo cum eft accuratissime .et rectis- 
sime exposuerit Wm. p. 119. lectores illue delegasse 
satis habeo. — — — — — 

Ad insequentia beds transgrederer, in univei- 
sum pauea praemonenda esse duxi. Discernenda enim 
sunt de compositione disputaturo xoAe atque rrspíoÓo:: 
atque :;&pgíoóog quidem comprehendit compluria zoAc«, 
ideoque x«cA« nominamus singula quaeque periodi mem- 
bra, singulas quasque sententias. Neque tamen semper 
opus esse compluria talia xc: periodo comprehensa com- 
pleeti inter omnes constat: sed saepissime etiam unum 
per se xoAov enuntiatum efficit; appellantur autem hujus 
modi enuntiata zsoíodor jkovoxcAov. Itaque duo illustranda 
sunt, et qualem Dinarehus se praebuerit in periodis 
struendis i. e. in singulis periodorum xce4A4o«g an- 
nectendis, (cf. sub 28) et quomodo totas periodos vel 
periodos uovoxo Aovcinter seconjunxerit(cf.sub27). 

Ut autem jam nune paueis verbis meum de hisce 
rebus judicium pronuntiem (quod sub 27. 28. satis multis 
exemplis illustrabitur), utroque munere non bene Dinar- 
ehum funetum esse affirmaverim: sed in conjungeudis 
inter se et totis periodis et periodorum membris persaepe 
consuetudinem communem Attici sermonis atque Aé&soc 
xorsorocuuévae quae dieitur scriptorum neglexit. Inve- 
niuntur enim frequentia exempla, ubi sine ulla con- 
junetione altera periodus alteram sequitur, eum alius 
seríptor sine dubio. partieulam quandam eopulationis ar- 
tioris gratia alteri addidisset (cfs. 27, c); frequentissimi 
autem exstaut loci, ubi particulis xc, ovÓ£, 11,06, 1) cum 
totas periodos (cfs. 27. d) tum singula periodorum z«A« 
inter se eonexuerit, (cís. 28. a), ideoque ad Aé&u sipoué- 
y5yv quae voeatur ejus sermo prope aecedat, Quantopere 
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vero his dieendi generibus laude ne minimum quidem 
dignis Din. indulserit, non solum .e magna illa mole 
exemplorum elucebit, quae exseripturus sum sub 27. 28. 
sed etiam, eum de asyndeto atque polysyndeto figuris 
sub 30. i. k. agemus, eopiose et abunde illustrabitur:. 
multis autem locis diffieile est, certo distingui, utrum figu- 
ras voluerit orator adhibere vel asyndeti vel polysyndeti, 
aut ejus neglegentiae in periodis struendis et inter se 
conjungendis eonspicuae tribuendae sint sive conjunetiones 
plane desideratae, sive xc, oióé, ij partieulae frequen- 
tatae, | | 
Dinarehum cum jam ostenderimus et conjunetioni 
Saepe non prospicientem , et particularum xeí ete. nimis 
amantem, lieeat etiam hie mentionem faeere alius Di- 
narehi consuetudinis non magis laudabilis, quam jam 
ecommemoravimus sub 12: justo enim frequentius eum  - 
participiis uti bene docuit Sehmidtius (Rh. Mus. XV. 
1860. p. 232), atque nimis multa partieipia saepius €oa- 
cervari sive ita ut partieulis «c ete. copulentur, sive ut 
aliud alii — ineptissime interdum (cfs. 12. b) — subieia- 
tur; qua re quam languidae atque ineoneinnae interdum - 
periodi existant, vel dilucidissimum fiet in periodorum . 
struetura aecuratius pertractanda (ef. 28. a). UE 


21) de periodis (vel periodis uovoxo Aoc) inter ses 
conjungendis. | 


a) quam hoe Din. non diligenter curaverit, etiam - 


singulis non propositis exemplis inde intelleges, quod par- — 


cissime Din. usus est illis particulis, quas elegantiores 
oratores ereberrime adhibent ad eopulandas inter se pe- 
riodos. Exstant enim eAAe y«o L 16; &AAe wmv l. 62; 
«AA OnO0g I. 48; c&AA« simplex LV fere loeis, neque 
tamen saepe periodis conectendis iuservit; cow I. 57; 


do LVII locis; uiv yáo L.9. 27. 59. 90. IL. 18. IIL. 20; 
yàp 9j l. 60; Of I. (5. 79. 82. 83; Ó& (el. b. sub O6, y. 


LADO C MCCOY 


Dol aure L 30 53. IL 14, Exare L, 2. 49.96. 102, 
BUDE SICIIDLDu3; xeior U. 10. 104. IL .98025. 265 
uévro, L 59. 57. 59; oóv XVII locis; uiv ovv IL. 10. 91. 
114 IL 4; zory&oro, IL. 260; Toívvr I. 4. DO, IL 17; 
Hi» votvvv I. 84. 

b) de particulis quaestio cum modo instituta sit, liceat 
jam hie paucis videre de particulis uàv--.- Óé quamvis 
ad strueturam potius periodorum, quam ad copulationem 
eae spectent: «év «) simplex; «c)sequente 9O£ I. 1. 1. 
9, 6. 14. 18. 20. 23. 29. 31. 33. 34, 38. 40. 42. 44. 45. 
24. 44. 48. 50. 53.59. 60. 61. 61. 65. 66. 07, 10. 70. 10. 
HICNoIDo (4. 10.. 16. 19. 81.82. 84, 85. 88. 89. 90. 94. 
ERU 9 104 TILSTIIE 7112, AL. 9. 4. 6. 8.9. 14. 14. 
Eu c15, 10. 19 21. HE. 3.4. 7. 8. I1. 12. 15. 19. 22; 
BB) sequente «AA« IL 8i; yy) sequ. £nxeeze I. 2. II. 
16; 00) sententia respondens desideratur I. 30, 69. 
IIL, 5* (efs. sub 29. a); — £8) uiv... yà Squ. 96 II. 2; 
— y) uiv voívvv squ. dé I. 84; — 3) piv ycg oc) 
squ. óé I. 27. 59. IL 18; £55) sententia quae respon- 
deat deest I. 9. 90. III. 21; — &) uàv ovv «c) squ. à€ 
I. 91. 114. II. 4; 88) responsio non curatur I, 10. — 

0é €) praecedente uév (cfs, sub uév, e. ew; B; y; 
Ó. «c; €, &€) ; — f) praecedente uv I. 63; — y) sae- 
pius uév non exstat cui Óé respondeat: cc) post nega- 
tionem infertur óé pro «AA« I. 49. 59; f) facilius 
Lévy suo eget particula óé: L. 7. (ote 06); D4. (rovro 08); 
67. (vivace 0€); .68. (r£ 06); 12. (inuBA&woere 0€); II. 8- 
(rovro ó&); 10. (yov 9£); IIL D. (àyo 06): hisce enim 
locis nonnisi conjungendorum  enunciatorum  eaussa 0Oé 
ponitur, Quamquam non dubito, quin melior seriptor cum 
L 67. 68. scriberet vríveg óé, ré Óé, antea I. 66. dicturus 
fuerit ví uàv yeg igovusv, rícu 08 OqÜU'wAuois x. T. À. 
atque II. 3. elegantius sane se haberet &mevre gà» veo 
.. Guufféfh;xs, cui responderet rovro 06; yy) magna 
autem molestia desideratur uév: IL 5* rooopo0c 
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[ n gv M^ ut 

— 44 — nu. 

bi A 1. 4 


(uày) * . . oiouérs; 0235); 23—24. ous; ÉoU" ol Otà moÀ- NOn 


Ag (uiv) ..-. àAdrrO .. Ów& Óà rovrov; 95—920.* xd. 
asivo, (uiv)* ..- obrog O8 .. 19) 4T.* àEeAmAsynévos 


Ócoce (uiv)... ibgmeTmxoc 0279); VO. mA&ov (uiv)... 

uuóiv 0»; (1.9 rqv (uiv)* .. . rovg 02,19) 87. Hocen». 

(uàv)- - vueig 085 102. quvepove (uiv) iyorv -. use Ot; 

105. zeosuAngers (uiv) - - vuuepíeg 03; IL 1. retvro (uiv) — 

- - Üw«vueourerov 02; IIL. 18. "Tiuodshéo (uiv)... rov 08 — 

uicpóv (cfs. I. 14. ubi uév exstat) Accedit I. (4, ubi ^ — 

verbis móre Ó' «v non oppositum est uév,quod num post ^. 

rórs (uiv) viv x. r. 4. an post àyévero (uiv) mólue, am 

post cmevrss (uiv) x. Tr. À. aptius inserendum fuerit du- ^ 

bitari potest. Quod igitur attinet ad eongruentiam par- ^. 

ticularum 4v . - 06, admodum neglegentem se praebuisse 

Dinarchum dilueidum est. — Ad ipsam autem rem uf 

tandem perveniamus primi ii loci in medium voeentur; 
6) übi sine ulla conjunctione periodus altera al- — 

teram vel periodus &ovóxoAoc sequitur; «) mirum non  - 

est, postquam scriba recitavit J/ngtouero, wevreteg, Simi- — 

lia, orationem saepe non apposita partieula eontinuari, 

velut I. 1T. (ó TOLOUTOS); 28. (utor 0G oUTOG); SI (0- 

BovAm) etc: hie enim communis omnium oratorum mos 

est; neque 5) vituperandum est, si verbum finitum pri- 

mum enuntiati loeum obtinet, certam copulationem non 

curari: L. 22. &xovcovcae - - Üewoi/covov; 64. neprUQotat ; 

7) gravius autem lioc ferimus quaestionom rhetoricam 

saepius sine ulla conjunctione inferri: I. 22. (ag uiv 

Ooxsi); 45.* (moog vyc 4Onvac); 59. (Óuz vovv ov); 98, 

(ríe oirwsc); 106. (móvsoe &quotrs) ; II. 23. (ox io Oro); — 


18) J, 5. 25. 47. 11. Bl. addidit uér. Injuria: nam profecto non 
quater modo, sed omnibus his locis sub 77) coaetis uév eonieien- 
dum esset; imprimis autem eum I. 71. scriberet o? à? «mq» (gàv) ... 
zenoaxívou, vovg 0 . . . ztQooztowioO c, debuit Bl etiam loco simil: 
limo I. 70. (o3 08 mÀ&ov .. &AÀwgévew, Quóhv 0B .. xexvodcs) post. ————— 
nÀ&ov addere ué». Verum nusquam mé» inserendum est. CLARAM 
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IIl. 7. (obx «moxrsvsirs): ubi quamquam aceuratius ele- 
gantiusque se haberet ov» particula vel similis inserta, 
tamen hane quidem neglegentiam !?) Dinareho libentius 
condonabimus, quoniam quaestiones rhetorieae sermonis 
sunt concitati atque ideo ne ab aliis quidem oratoribus 
anxie eurantur. — 

à) saepe Din. ad aliam rem transiens quasi ab 
integro ineipit partieula nulla apposita: atque ne hoc 
quidem gravissimis ego delietis annumeraverim, quoniam 
novum aliquid orator aggreditur atque facile eum nobis 
fingere possumus antea intersistentem atque quasi animam 
reciproeantem. Attamen hoc tenendum est, optimos ora- 
tores etiam in talibus transitibus plerumque quidem aut 
cería quadam transitionis forma uti (c£. sub 31) aut par- 
tieulas — ereberrime omnium roívvv — indere: collegi 
ego mihi omnia ejusmodi exempla e Demosth. orationi- 
bus XVIII XX. XXIIL, quattuor autem modo reperi locos 
ubi ad novum aliquid transiens particulam inserendam 


1) Miror vehementissime, Blassium I. 45. («9 oU») zoóc 7c 
"dO9qvüc ol:gOe x. v. À. suadere ut scribatur. Etenim co« addi non 
solum necessarium non esse, verum etiam plerumque a Din. prae- 
termitti solere et nobis comprobatur sub 30. s. B. y. neque Bl. 
videtur ignorare, quippe qui uullo alio loco partieulam interroga- 
tivam addiderit. Particula autem ov» vel maxime interrogationes 
rhetorieas carere modo compluribus exemplis planum fecimus (sub 
21. e. 7) ae ne Bl. quidem alias ov» inseruit. — [Sed etiamsi non 
interrogat Din. quam libenter absque conjunetione enuntiata exhi- 
beat, multis exemplis sub 27. ec. «. illustrabimus (accedit 27. e. à): 
ex hae loeorum multitudine quamvis satis superque intellegatur 
hanee neglegentiam Dinarehi esse neque ab eo ullo modo abju- 
dieari posse, tamen Bl. multorum illorum loeorum tribus copula- 
tionem conjectura efficit: I. 80. ime (yc); 88. (0) & uéó; 119: 
(aÀÀd) vuueo910«089«. Atque I. 80. 88. vulgatam retinendam esse 
unieuique multa illa exempla eontemplato dilueidum erit, I. 113. 
autem ne Demosthene quidem indignum fuisse puto, puneto antea 
posito judices brevi hoe enuntiato incelamare: twuuegQo«cót UjuOv 
«vvOv x«i vic ztólegc aE(ms,] 


EXE 1 odis 


neglexit: XVIII. 285. XX. 157. XXII. 65. 126. Dinarehi 
autem multo plura sunt: IL. 18. (o?x cmoxrevét); 94. 
(otx «vepurücscós); 41. (oUx cioyvvscO e); 46. (moAAoL; - 
50. (evdyxu)s; 12. (o o nv.); 89. (Éyoonys); 91. (moA-. 
Aosc); 105. (6ors); 108. (o? xerenAgxrtov) ; 1L. 5. («o 
iore) ; Ill. 6. (oiecd's rovrov). Particulas autem nusquam 
addidit nisi L 10. (Ofxew uiv ovv); ct HL 11. (px) ov). 

e) molestissime autem feruntur partieulae negleetae | 
hisee locis: ««) desideratur »«o; accuratius enim vel 
aliquid explicatur, quod antea jam dictum est, vel exemplo 
prolato illustratur: I. 28. tutte ícO0' oi x. T. A. 28. ovtOS - 
qv; OZ. Gmyos; V9. róte vuv; V4. rÓre Ót& x. v. À.5 16. 
róTs 0 4; 8b. rc€0T6; 105. TLULQELA)QpOTE 114. oox by- 
x«raA; lIL. 21. vjmio mcone x. T. À. BB). desideratur ov»: 


L 6. roórew .. memooyu; 36. ixevov.. vo«v; 40. rotoU- 


rwv»; D'l. vobrove ousio ; D9. evrx; 81. rovoUroc ; 98. yóne; 
102. qevepove; apud adhortationes: L. 29. 7) eqoijre; 88.* 
& uév 19); 110. elg reívnv; IL D. uw) xereooqó viet. 
d) particula x««í justo erebrius Din. periodos et 
majores et &ovoxocAove iuter se conjungit: hoc «) non 
displicet, si mirabile quid fingitur, velut I. 14, xoi "Tt 
podíp; 20. xexsvov; 39. xot veo ous; 44, xci TOU-. 
TOV; Il. 14. xoi 0 uév; IL. 15. xoi 4uucón; IIL 15. xe 
0 uív; f) sed ineptius saepe xc seribitur a Dinareho 
pro 9é oo», simill: I. 39. xci ài£eAGóvrov (cf. 29, a); bl. 
x&v 5 rwUre GNO»; 63. xci mov; 09. x«i móvspor ; "(0, 
xci nov; 12.* Aoi v(vov; 108. xci oí; 110. xai Orav; 
112. xvi órov; ll. 8. xoi tío; 10. xoà re0O' vutio; 35, 
xci Tig. ÉyucA, 80. xal wor cxomsire; III. 4. xoi o uiv, - 
Satis opinor multis his exemplis perspieuum faetum 
erit, quam nee diligentem, nee elegantem se praestiterit 
Din. in periodis inter se copulandis. Quod idem judieiam | 
faciamus de Din. oportebit, si | 


OA aa 


28) in struendas periodos uberius inquisiverimus. 


De periodis autem brevioribus, quae duo vel tria 
tantum xeAc continent, me prorsus taciturum esse, vix 
est cur annotem: est enim etiam illarum — misi judi- 
cium me meum fallit — non mediocris numerus, qui dis- 
pliceat; sed in periodis his simplicioribus difficillimum 
plerumque erit certis rationibus constituere, curnam dis- 
plieeant. De longioribus autem periodis fere semper certis 
verbis definiri poterit, quid disciplieeat, quid placeat. Po- 
suimus autem jam supra duo potissimum, quae composi- 
tionis Dinarecheae propria siut eleganti sermone indigna: 
et partieipiorum nimium studium et amorem particularum 
xc, otóé, unót, j. Voculae autem à» .. 06, quas vel 
libentissime scriptores Attici usurpant periodos construe- 
turi, rarius apud Din. obviam fiunt: si autem eis Dinar- 
chus utitur, eomprobavimus sub 27. b. non uno tantum 
loeo aut óé partüeulae deesse uév, aut sine O6 legi uév. 
Quibus rebus periodi obscurae videlicet existunt et saepe 
praelongae: quid? quod haud raro inveniemus Dinarchum 
ipsum vel quid ipse antea dixisset oblitum in anacolu- 
thiam delapsum esse, vel certo eonsilio de constructione 
instituta aberrasse, cum ei ipsi nimis longa atque. incon- 
dita videretur periodus esse atque metueret, ne audientes 
plane non intellegerent, quid sibi vellet (efs. 29. a). 


a) deteriores lieeat primum nonnullas periodos 
proponere: 

L 4. (A) 1) wugweuévov -- óquov «- xci 2) noAc- 
TOV - -- fovAouévav evgsiv (rívee eloi - . oh roAur oves - -) 
x&i 8) .. wügquwue yocweavrog 9 coU x«i 9 -- érégev - - 
(Dyrsiv .. el wuvso &AQguoi :.) (B) Gmret 9 fovAm 
1) 9 oix - ueGobcc - - 0002. - 9 BovAouévi 2) &AAe - - - 
8) ooogu0« - - ovx olouévr Óà - - (et vig HéAA& - -) 

I. 6. (A) vob rov zenocyuévov (B) 1) eirice - - tj4ovot 
(ime). - - énonéquvrot) 2) xai v fov |9 e&óntroc 


d MAR T 


OUO,» £Upsy xcu «vota «) QuxccouL - - xci B) ««) molo —.— 


u£y - - - Bondvjoar BP) TOVc Ob. . àxfAety T). - ence] 
&xvgog éoruu. 


L 14. (A). T'uuodép uiv [1) mepusAsvoavtUL - - xe 
9) vuujoaytU - - Xi. - 2) viet .- iAevO'eonoavtog «- xci 
4) Aeflóvet] 9) 9) ovx. ànoujc. - - . otOà P) - . évrixatrAAC- 
ÉacÓs.. " aAAn . - éruujouoOs (Orv - - Égy) (B) vov Od 


«^ "n E í M 
xeréntvorov [l) ov -- &mxonípeyxe .. (Éyauv) -- xe 


2) üg 9) &noníqevre (9) uucOmovOv x«i B; OtogoOoxav) 
xai. iBeAeyxron] moujosre |8) Og .. oUm . . 9 elm. 


quoe "s qeegog iori, &'AAa . . P XY O1]IA4 T LOUÉVOG, 4) 0r 
«nocyOuevog cfs. 29. a]. | 

I. 25. (A). xexetvov [9 xovaAsAva. - - - Ónuoxpaics 
x«i 9) cvv&yorrog -- xci 9 Zcaxeóniuoviov;«) ioyvóvrav 


x«i B) Gmoyogsvovrov (ce) uxóévo mooéysoO eu BP) wróà 
ixnéuntw)| 1) cvvézoerrov -. xci 2) -. équqioovvo 


(m&ptop&v) (B) ovrog oi [6 m«oéíyov] 1) oiov - . Émpa- 
Écy ov0à 2) 7OAgos. | " 

L. 40. 1) ixeivow ouv. - - 2) oU xw [oi 9) «) sremotij- 
xcci uiv -* P) ot08 mocbovoy 9 rzy 0à (««) rugobv reg 
xci P8) &oyvoiGousvOL - - x eL Y7) menoujzóteg- - xai 99) ei- 
Aqguuévoi) €) raocxootovret « - xe P) ééuUot.], 

l 46—4'. O&oooUow L mg .. Ówcecere xci Yi. l) 
mórsQOv .. mtOLjGere 2) 9) -. 9 KEeoret . - (Aeuftvem) -— 


N a [ 
x«i P" yernoereoe |) ov - - Jt90C ij6V (rro Modéven) » 8) Dg. 


' xetürég rtXEV t) MALUS Ay . 
88) xcrcoerog ÓÀ ysvÓuevog 
i$seAmAeyuétvog l) " Ógou sngos 
b) àEyztTNAOG Ób xGL 
2) 7 «w) Érsoa uiv Aíyov 
8) £rega Óà qppovoy, 


|) iig 0à cvuflsBovAsvxwg]. 


I. 70. xci mov robr iori Oíxowov 1) vovg 9?) uà». 
a c / À "NI A 
slaqégaw, cà 9 0à .. e) &onacuv xei 8) xAénvrem 9) xai. 
N 
L 


rovg 9 up .. *) xexrioUat - . xul P) doqéíotw, cà LI 


E n Mu 


€) mAsov -- («*) r& uiv ... 88) vc 0B ..) elAmgéveu, 
B) wxóip Ó8 ««) xexvzod ou, &AA BB) Oteoxsvkod uu (eg oU 
ziGTsUOVT(), 3) x«i -.- rove 9 uev vóuove mgoAéyaw .. 
€) s eidonoieicod at. . P) xexrrod'ot - - T) wooaorord éusvov 

- moosoTvou, o& P Óà .. «) menguxévot - - vovg P) Ó8 - - 
710067101600 D tL - - ) nr ir ven Ó - -ovQevévetw - - (Aunóvra). 


L 71. ótómso 1) 0st 9 o) xowwvetv . . P ur - . Éy&w 
. 9 uzó' oisoD'wi - . 2) eAAe - - (Aafóvroc)- - |) vov - 

siAaupévov - - 8) vOv - - &meyÓusvov -- 7) TOv - - iuBeflAa- 
xór& .. 9) óv -- &Avrijotov| (&moxretvavroc) Os 9 mou 
Gu, .- x«i P inco, (uero flaAéaD ot) xe 9 mooodoxncat 
(zoe). 

l. 94, àQ yàp v&AÀA« 1) 06 9 uero faAAOuevog - - 4^ ci 
)) ÓpwayopGv - - ÓtreréAsxs - - xci ? rorà «) uiv e*) yod- 
quv x«i 88) &moyogsvov -- (vouíGew), rorà B) 0 Aéyav 
(me ov Ost. - euquofhr&v) - - 2) orav 02 ,uéAM)- - 9 eiccy- 
yéAAmv (gvviévot) -- xai  ivoeugoUusvog -- 3) àv 03 -- 
9) «) zz9oG yt xci P) xevaoxsvabov - - (vog invufovAsvoué- 
Vo» Tü&Y V.)-. xci ? msgh voUrov 9) yocp ui. - 
8) eiriag Óà .. 

1.108. xoi ov |? Ota Asyuévog - - x &i 9 xeyonueruxag| 
: « && T OLox&UctGste (moÓ. ov) (ec 1) ànuueAmncouévove - - xci 
2) ov Ówcwv .-) rocotrov roAugoórspov 4uucóov c0 
L ó uiv [9 moosgn«oo .- xci P) OuoAoyGv ..| Oucg ov 
««) rerÓAuaxs (Otto) .. ovt0à BP) v&ieos . . IL. co 0à . 
€) nemioreuxeco .- xi P) xaremegoóvnuxeg (more melos 
olet -- Gg - . - «€) xatéwevoret - - x«i PP) emonéquyxs). 


IL 1. rorceoUs v5 rovrov movolg 0g |.- 1) iBsg- 
Aeyuévog -. xci 2) byevouévog (qoxmov .- xokÜcsw .-. 
xorumAsUvoc. [xeystgoroviuévog] ) x«i 3) voAuroes (Ao- 
Büv) -- x«i 4) àinwgxukoc -- xci D) yocwag - - xai 
6) vuocuevog (ev eAnqu)| -- éróALQosv eig rovc elÓó- 
rXg (.- &EsAnAeyuévov énvzóv [.- yeyevuuévov]). 9 249v 
aci P Osfe. (ov .. mioTsUov -- 5 xoduevog mpOrspov 


e EC ue aue 


«) uày qÉiwot [xeroqoovícec] .- Aeg, vvvi 8) OA. 
&zoAoynoOusrog TpXsL (tg. - A 


III 12. og [(voig €) uiv . - innepynxoc - - mAsovexiu 
8) 08... xeysigorovuué£vos [oix &&vg ov]) 9 ruduevos 
xci 9 GAovusvoc]| - - 1) *«) enéóoro x«i BB) zpo£Ovxe EM 
x«i 2) .. xeréoTEoEV - - X«L 3) émolnos. 


Pessime autem omnium harum quas oxi sese 
videntur habere I. 14. 46—47. 10. 94, III. 1. sive nimis. 
frequentatis partieipiis, sive justo saepius per xe parti- 
eulam eolis singulis eonjunetis. Deterrimas autem. perio- ; 
dos etiam sub 29. a. nonnullas cognoscemus. 


b) Sed ne injustum me Dinarcho praebeam, enume- 
rare saltem liceat locos nonnullos, ubi melius periodis | 
eonstruendis videtur eonsuluisse. Atque tam splendi- - 
das quidem periodos, quam saepe confecerunt Demosthe- 
nes, Isocrates, alii, tenendum est frustra in Dinarcho 


requiri; attamen inyeniün tur, quae etiam Demosthene non 


indignae sint, | 
IL 1—2. (moAAov Ó' imo Z£rocroxA. ... AuvopéyoU 
Aóyov); 21. (ro?g uiv yop . : Oóbeuc); 48—49. (&AÀ 
Opuog - - - ToAuy) ; 053—954. (str OU ÓsbvOY - NS 
TOV Vyrigen); 60. (GA oi vópiot- " TOÀMOGL Eo 91— 92. 


(sb uàv ovv ..- qevexiouo)g voírov); 99. (nde oov .. 
TOÍg TOUTOY Ayo) i IL 6. (mórsoe ..-. sgyesonévaw) ; 
9—10. (xaeíror . ;nayó ?)vet) ; 18, (&vri uiv yep .  Uxrée 
Tuxey); MIL. 8. (G9 dove . - - vule). 


c) de locis quinque I. 32. 33. 33. 58. 105. ubi eum 
periodum bene construere liceret, Dinarchus «ovvóérwg | 
singula xc6Ac projecit cfs. 30. k. 7. yy. Passim autem | 
hoe dicendi genus etiam ab aliis oratoribus usurpatum | 
esse nominem. fugiet. | 


RM 3 Rag eta 


29) de inconcinnitate et de anacolutho. 


a)construetio instrueta oratione progrediente 
pessumdatur: 

I. 15. zóv à xerénrvotov.. ov riopnocuevo, za- 
pdüstyuet moU)Gére - - Og OU uÓvOV .. . &lAmqtg - - qpxegog 
ior, &AAc. xe - - xeyoruetuouévog, Ó --. &T00y0u6VOG: 
recte se haberet aut enuntiatum relativum 0g .- cécyero, 
aut róv .- c7o070usvov; perturbabatur autem orator verbi 
ruu0150Cucvor oblitus partieipiis slÀgqwc, xeyonuettou£- 
vos, quippe quae nominativum casum prae se ferrent, 

Similia sunt III. 14. eicyoóv ydg cmsmsv rwuop0Uv- 
wévovg ior ... émgoxOTsc (évpexóreg enim non ad 
Ó&soé referendum esse elucet e verbis eis quae insequun- 
tur zov Onuov ... à» outv ÓoDvos) III 19.* 705 Aoycce- 
wévovo OuGg stGVTOG- - HAGEDV, GVSAB - - xci Otténu .. . 
£LO OT &c.* ?9) 

I. 18—20, Haud scio an hune inelegantissimum totius 
Dinarchi loeum habeamus: periodum enim hane tam per- 
peram construxit, ut ipsum videatur post yuopévag (extr. 
8 19) quasi spiritus defecisse; quare non sie continuavit 
sermonem: x«i ToUroig óro(uv yevouévav '«. v. À, sed 
&vexoAovO'wc quasi ab integro incepit: oíc éroíu. vev. 
atqne de novo dixit vov .4oxcówv atque de novo sibi 


2 ov0B ÓOovÀsvti vaic ÓO&cuG tiüovsG x. v, À, bene habent codd. 
(nisi quod LZ :ióóvec praebent) Atque primum quidem Bl. ex- 
hibuit eum Aldina ovó? óovAsvew ita ut infin. spectet ad uas 
zavvac; quam conjecturam ne tolerabilem quidem puto ea de caussa, 
quia eum antecedant infinitivi posiv . . x«i Óritas negationem non 
continentes, non liceret ov dovAsvew scribere, sed xa? ov Ó. postu- 
laretur. sióoveg autem ne e eonstruetione xev« ovv»sow ad «ó vob 
ó5uov zÀ5j9oc applicemus, sententia suadet atque recte rettulerunt 
editores ad vi&c z«vvac, ad judices. Neque tamen eam ob eaussam 
opus est eidóv«c scribere; namque accusativo cum infinitivo etiam 
alias nominativum partieipii aneeti illustravit Mr. (ann. ad III. 14. 
in commentario) atque eo ipso loeo IIL. 14. Bl. &egaxóveg in textu 
reliquit. | 
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subjectum finxit in 8 21. ó juep0c ovrog x. r. À, quam- 
vis subjeetum jam exstet in $ 18: propria enim verborum 
Struetura haec est: ovx &moxreveire TOV uiUQ0Y TOUTOV 
&vÜounov, 0g -- Ttepielüe - - xci | Aoxeómv nxóvrav z. v. À. 
xui TOUTOlg érOlucY yevouévov .. x«i TOU OTQUTHJOU 
OVTOC.-. XCi TQV 7980 evTOV . .- &d'ovrov|] 0Ux érO Àu1j06 3 
Óíx« novov rCÀevre Óovvoat — Sed quam prava sit 
totius periodi dispositio, ut clare possit explieari, liceat 
mihi jam anacoluthiam illam mittere, atque faeere Dinar- 
chum et in initio $ 20. seripsisse x«i rovrou éroüuoy — 
yevouévov neque adjecisse cum illud alterum vov Agxe- 
ócy in $ 20, tum illud ó uegoc OvrOG X. T.-À. (9 21). 
Est structura haee: oix e7toxrtveéits .-. &vÜgomov, 0g IL. 
mspuélÓs - . (Aefoov) YI. «et (A). [1) Moxcüwv 9 vxovvov 
xi P vpy «) uév- - toot ACyTOY, viv 8) 08--- ngocÓsBu- 
uévov zoo Ovfciov [oi eqixovro *9 £yovrsc . «.- P àpoty- 
TéQ -- (Orv - . énevéoTQony ««) oo «««) fovAÓuevOL - 
ob0à BBP) noc&ovrec - - - 88) &AAG --. Óvvdusvot - - aao). 
qépsv . «. F8B) o8 onouévaw ..- Yr) o00à -- ópav)]. 
xci 9 roUTOLG -. . *) yevouévov -- zai P)àAegodvrov - 
xci 7) moujccvror (Ort . **) rOÍo uip .. TVUyXcLovTO . 
88) roig Óà .. fov), 2) xci orvAov 9 Ovrog -- X6 « * 
P eirobvrog: (0oTs - . &yeysw), 3) xci mosoflvrQV --- 
J iÀSOvrev (Ov .. góscav) ? xci .- Osouévev xw 
9 fxerevóvrov (OoDvat)| (B) €) oóx éróAunose - - (OoUvou) - - 
(0pgQv) &AAc B) mspueiós (OOvroc $màpo roO ««) &meAO&tw . . | 
xci BB) um for916«u). Quid tali periodo inveniri potest S 
molestius?! | NOME 

I 35—30. 1) meoguneug - - (xerooxsvdGov) - - 2) xi^ 
[9 yoctgtv « - P xerotoysvov -- (evcwdeusvoc)| msgesmo- 
pevero (9 zovqüv .- x«t P) x«voxopibzousvog - - Xxel. 
7) ovs&O (Gv) : e secunda persona in tertiam transit, ex 
apostropha igitur quae dicitur ad simplicem narrationem. 

LI. 39. (A). o£ uiv - . qpovoovuévge - . Kaousteg Bou- 
Üwncevre; nAsvÜíowcev, (B) oí à milocwrsc éEeA D ev S RN 2 
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TERUAE - AC NOER 


"DR ddos 2 y'oetlenrrog (0e 1) ov. xaremAcuycic- - 2) ov08 
- - AoyioGdevOS, OtL - - Éazwv, Éyoetev é&tévon. flonG vcovrac 


3 "Ad nvatovc)]: jam exspectamus verbum finitum subjecto 


oí ó0é respondens: i&égeAov vel simile; sed per anacolu- 
ihiam pergitur: xe; 2$eAG óvrav .-rGv. .maréíguv.- 


(Se AT Om x. T. A. 


I. 43,* Scriptum exstat: mooixe roUrov olsoUs yoc- 
wei 1) 9 ziv . - oírnow xe... sxóva2) 1 v0 moujcet 
. 9) 2 10--ornoct (mag Qv - -emooréAAovreus - - qiicovri); 
haetenus euneta reete procedunt; sed jam sequitur 4) 7 

yocwe. Quid hoe: yocwer v0 vodwo? Seripsit 
orator hie ($ 44) 7 vo yocwet verborum antecedentium 
immemor, quasi supra in $ 43 non dixisset: zooixc rovrov 


.. oleae y ooa. sed mooixe rovrov olsaOe vroogzícoU ct 


(vel simile aliquid) v/v oírzow, r?5v dxóvc, TO motrnocb 
TÓ GT1005 TO yocwau. 


I.69. rovc uiv GAAOve .- doqéígur .. xci xera- 


|yowsUsV --. Qo7teQ ÍgoOoc cv yociey: — jam vero non 


E X AI i 
eontinuatur sermo cé Ó& .. sloqóosw, sed pergit Din, «v- 
TÓG sloeveyxOv, participium eiceveyxo subjieiens verbo 
proxime antecedenti éco. Simile est. 


III. 5*: sed in I. 69. sententia illa secundaria, quae 
desideratur, latet in verbis «rog siceveyxov ex iisque 
potest subaudiri; hoe autem loco III. 5. non intellegitur 
nisi e tota sententia: meoi u&v TTG Tuuoplec UuGg Ótsty 

. üuxe6€b X. T. À.; fingendum autem est ex lis, quae 
praecedunt, fere hoc: zspi 08 vOv cmoqosov ovx oiucu 
xotvecd'ac vel tale aliquid; atque videtur igitur Din. quasi 
anticipasse hoce enuntiatum, eum antea diceret ot rcg 


 &mogeots oue vOY nm X. T. A. (efs. 2T. b. sub 


uév, c. 00.) 


IL 42—13*. leve anacoluthon his verbis inest; nam- 
(que quaerit Din. rívov TUyOUGC qysuóvav; respondet 


GO Eg n 


autem 0rs-- T7yero, quasi antea interrogassel: móre 
liyévero usyioto; T) DAS c 

IL 84* dg rGG bueTÉOUG q4tL y5ioUg, TtOVGT* ...- 
cuvstÀeyuévove? xui rovG* OÓuGuOxóTCG*: doi : 
scribere vov gvpeVAeyuévam etc., sed putavit sese antea 
Seripsisse sic ou "Xt (cfs. 15. a). | 

IL 17. evexoivarvrsg rTOUG . . uéAAovtug OLotAELV, 
ríe ioc. etc. (pro vívso eot) et IIL 1.* rí yov Aéyew - 
meg rOLOU TOV &vÓQUOmnov, Onoc* yonctoUt Tij TOU- 
t0V novyol ??) : 

III. 18. exstat anacoluthon omnium difficillimum; 
verbis enim zóv Óàuiagóv &vOQunov xai mpooórqv. 
omnino deest verbum finitum. Desideravimus quidem jam 
supra I. 39. verbum finitum, sed illic leguntur tamen e 
quibus verbum possimus animo nobis fingere (xci à5sA- 
Ü'óvrov i&sfA5O5); hie vero non fingere possumus nisi 


et e sententia et e loco simillimo I. 15, ob ruwpnod- 


I4£VOL. TtCQCCÓSLy uo. TEOULI OT. 
b) hue referenda esse existimavi etiam illa T 


riora dicendi genera neque satis econcinna, quae ^. 
inveniuntur I. 113.* sig óu&g evrovg x«i rO0v Oyuov v)v 


2) Cur zóte ante x«i vívov sibi finxerit Bl. caussam ego justam. | 
non video: anacoluthon non est nimis molestum. 


?) jzec non commutandum esse persuasum habeo. Nam si t 
scriptum esset ví ror Àéysw megi vowvvov GvüQwztov ozog ypmosode ^ 


vjj vovrov nzovnoíc (vel movqote «vtov) non tanto opere offenderent 


viri doeti (efs. III. 5. zo? ui» vwwmglac Ociv . . . Óuxogaw, mOveQa —— 


9& x, v, À.) Sed orator primum quidem de omnibus illis ab Har- 


palo corruptis verba faciens plurali utitur, tum indiligentius sin- M 


gularem subjungit. Hujus autem pluralis numeri eum singul per- 


mixtionis simillimum exemplum est IL. 17. &re«pérvavreg . . . voUg 


ué)Xorvac , . . víg 80to x. v, à. XgmosoÓst vi vovrov ztovmoíc autem 
idem fere valere, quod z9. và zovmpo vovre av9907z9 (efs. I. 99. 


Onoc xgnoóe vo wowbva Owmnemoeyuévo) dilucidum est. Itaque | 


paullo liberius sic verba vernacule reddiderim: ,,was brauchen wir, | 


wenn es sich um solehe Menschen handelt, davon zu reden, "n i it Mc 


ihr gegen diesen schlechten Kerl zu voit habt!* 


c MT IE 


zoUrGY Ócpo0ox(uY vQéwsrs, xXv* vorsQov iyxoAvte* 
TOig celo; roévovoi enim hoc ipso tempore, judicium 
de Demosthene facientes: itaque audacius subjungitur 
xXy vorspov iyxcAnte — Obversatur autem oratoris 
animo eventus rov Toézsw i. e. damnum: ,ihr selbst 
und das Volk werdet (spáterhin) den Sehaden von der 
Bestechliehkeit der. Angeklagten haben, auch wenn ihr 
dann (spüterhin) Vorwürfe macht eto.* 

III. 7. ebroóg uiv Óíxewoc xci youoróoc xci &Ó«o- 
poO0x1qrÓg iorw, v 0à .. Bovir vaüvo mévre noos- 
TG; etenim rere zc«vrc infert quasi antea dixerit O:- 
xot0cUYE, yonorór)5s, &Oc9000xío. 

e) anacolutho et ii loci tribuendi sunt, ubi subjec- 
tum bis dicitur: L 5. Gr& 9 fovAn, o)x :- uedovoc 
-- 0U08 - - BovAouérr - - &ÀAG - - zt900poG« Y) BovA X. T. ., 
IL 6.* móreo 7 vzo fovÀme &móqw«orus .-.-. Ówaic éovou 
à xur owroysirovog €&mógucus*?9. Objectum bis 
dieitur: IL. 10. eAAe xAémcqv AugOtvrc...sg àx&- 
yov &» ro0UrO r0 O")0íov GncyÓO)vat. 


B. de ornamentis orationis. 
30) de figuris ?*) 


taederet me fusius exponere operamque tot exemplorum 
congerendorum suscipere, nisi cum in struendis periodis 


33) Non eiciendum est z xcv Z4ouo*. «zóq«owg eum Bl. 

?* Cum jam perfeeta esset haee commentatio, tradita mihi est 
dissertatio inauguralis Finki ,quaestiones Dinarcheae* (Gryphis- 
waldae MDCCCLXXIHTÜD. Quae quinque continet partes: I. de vo- 
eabulis Dinarcheis; II. de figuris; III. de compositione; IV. de 
inventione et dispositione; V. de imitatione. Neque tamen ea, 
quae ego disserueram de vocabulis Dinarcheis et de figuris (sub 
30) [de compositione enim exponens nil eorum Finkius tangit, 
quae ego sub 26. 27. 28, 29. protuli], typographo tradere dubitavi : 
etenim ego quidem exempla usque quaque studui ómnia eum 
leeturis communicare, Finkius satis habuit nonnulla attulisse: 
neque famen vituperationi hoc sit; quamquam de vocabulis Di- 


ur D. ue 


atque inter se conjungendis Dinarchum meglegentiae ar- 
guissemus, non omnis orationum cultus atque .ornatus eum 
rudem esse illustrare voluissem. Atque figuris tantum 
abest ut Dinareheae orationes careant, ut vel maxime 
abundent, ju 

Figurae verborum' a) àroveAvwWee I. 10. (ixouo); 
91. (uovec); 98. (utodwroc ovroc); 29. (wr) &qujvs); 40. 
(ixezvor); 40. (moAAot); "7/6. (rórs) ; 85. (uu); 1IL 22. 
(exotfiox). 

b) «vegooc (repetitio). L 9. (à, Q, 0, D» 1g. 
(àyd) (ovx); 23. (6peic) ; 28. (ovrog) 83. (o5) ; 41. (o?x); 
43—44. (y v0); 12. (&yévero); 18. (o LEM 11. (rov); 82. 
(àv); 93. (ríe); 99. (mos); 100. (ov); 102. (0vx); 1L. s 
(Énevro); 12—18. (ovx); 1V. (à); 20. (rovrov); III. 10. 
(ob T0c). 

e) izigooc (conversio) L, 56. (ééquvs). 

d) n«govouectc (annominatio): I, 7. (e4Ae9ée, 
&cquAÉc); 99. (8&eXU. iBeBAmO 5); 42. (wertyo. uertox,); 
48. (ovwrmyopov, xcvryogov); Tl. (mewomowtioO. xor 
TOUG VÓLOUS, 7tpoo7ztOLeiGOCL repe vovg vóuovo); 8D. 
(cUróv óq  écvrov); 88. (rZusoov nuéoe cf. 107. IL, 8); 
92.* (orsoxtéov, TtooGexTéoV," 7ooc0exréov) 5 92. (uerouov, 
ueraAAdE); 9T. (emorov, eyonovor); IL. 2. (xewóv, Os- 
vov); 8. (xeAUGOL, xoAcGmv), 19. (àvOsvy D slg, i&sAeyy Delo, 
moo0U'&(c) ; 20. (ooéawu, nooÓovver); 21. (emogeosuv, 
zoogcosu) ; IL. 1. (yox, z010to0€); 1. (enoxveveire, vmo- 
uevetre) ; 9. (Jajaew, Jiyeos'os); 12. (rAcovcoue, Ótxdxic). 

e) oynuc irvuoAoyuxóv IL 2. (G&yowvifoutvone 
&ycove) 4. 10. 16. 47. 52, 69. IL 1. 10. 17. IIL 2. 21. ete, 


narcheis disserturo fragmenta sine dubio non neglegenda erant). — 
Summo autem cum gaudio cognovi, quod ego duce Scheibio eon- 
jeeeram Il. 105. seribendum esse zregeA gere meg vov Ónuov vO 
"Qype vo yeysPmuévov el0óvec (cfs. sub 20. a), idem etiam Finkium 
conjectura assecutum esse. 


QE EDS 


f) moA?zroTov (traduetio) «) conjunguntur varii 
nominum casus: I. 2. (xowd, ov); 91. (xouoote, ove); 
35. (xwvóvvove, wv); 48. (&zoqos, soc); 58. (RovAgv, 1); 
59. (ovcc, 16); O1. (cs«vro?, ov, d); 63. (&nog&otu, s); 
69. (&AAow, cv, ovg); 69. (lOteow, ov); 10. (g«vso«v, óv); 
15. (nóAsee, ve); 82. (41uocDévgc, ove); 98. (rocaíryS, 
qv); 98. (uevrstee, ev); 99. (cvuqegóvrow, e); 102. (A&- 
yovisic, ec); 1l. (00Bev, yc); IL. l. (fovAm, $); 2. (0«- 
vóv, &); 8. (n«vo0c, égo); 1T. (Ó5uqg, ov); 19. (Uueig, àv); 
23. (yonuere, ov); 29. (0uoc, ov); III. 10. (zAstovoe, w); 
18, (rouww0ve, rotovro)); — f) verborum formae di- 
versae permiscentur: L. 1. (i$eAeyyÓO p, iBsA5AsyxTow); T.— 
(roueiv, memoéümrow); l9. (emonégeyxe, &mnonéqovrat); 21, 
(nvOécUm,., nvvOdvovrow); 99. (yocwWevrog, ygdq&w 
éygonps); 39. (aBeXD eiv, &Eiévon, ibek D Óvraw); 40. (eiigu- 
uévoi, &Angórsc); 45. (AeuBevovre, Aoffeiv); 51. (maga- 
oyov, nogétopeu); 52. (niosoy oun, neot&ouow); 53. (eiÀn- 
qévow, Aeputévev elÀnnve); 55. (róvajxóro, &àuxciv); 58. 
(Gtoqqvou, enégnvev); 61. (énopevótvrav, enonmsqao- 
uévav); 69. (sioqépsw, [slogooev] eicevgvoyog cf. sub 7); 
86. (cuu vrov, ovudjoouévov); 101. (yéygowau, yéygaqe); 
104. (meiosw, mscOs); IL. 9. (ovuféfxe, ovufirjoerou); 
10. (é&ruypévow, &n&ysw); 11. (&Acetre, 7)A&no&v); 18. (mor- 
sv, memoínxe); 19. (love, oi0s); 22. (eue vsw, Angid ecu); 
24. (xouiceu «vrog); III. 8. (xe/reigppovijoog, xovostsqoó- 
wxxs); 5. (Oct, Ó&wv); 13. (wioyvvOnvow, noyvOTy); 14 
(ruuopovuévovc, Tuuoprocosei); 18. (ósOusvog,  Otx- 
Q5); y) varia coneetuntur verba, quae tamen ex uno 
eodemque verbo primitivo sint ficta: IL. 6. (xvole, 
dxvgos), 12. (meoérabe, rd&w); 13. (Omosae, Ówpo); 
99. (xpicw, xoivovrec); 31. (nod&eu, noce); 46. (niora, 


- &miota); 46. (Owpodoxiec, Ónpgo); 51. (Ouxecroi r&Owx- 


uo); 94. (xerrepevóonevog, |jsUóoe, ayevóeig) ; 5D. (10ux- 

xóro, [kOuxeiv], &Owxuerov ef sub B); 59. (eAnOwic, 

Apc); 59. (&moqeatwv, enonéquyxe)) 062—038. (xvpliev, 
| 8 


RE e qpctt 


avooig); 69. (roAsusiv, moA&uovc); 69. (elogépsm, [shevey- E 


xiv], sioqopov [sosvivoyoc] cf. sub 8); V1. (énvrezrew, —— 
row); 18. (doOcwwne, J4o0votov); 80. (moscfiiweo, moso- 


Bevriv) ; 90. (Oxenóvsgov, Olxowov); 9D. (róAewe, moA rus, E. 
memoAucsvuévoug) ; 9V. (nóAw, cvrvvoAvrsvouévowg); 11. —— — 
(0o&av, £vào&Eov, acid ef. sub &); II. 2. (Oswvóv, [Oswe], 


Óswvoréirov cf. sub «); 3. (ÓvrgO si, eobvovov); 10. (xAén- 


Tu, xA£nvovvoc); 12. (yooqn, invysyoeuévov); 12. (ru- d 
Hoo, cipue, ixricow); 15. (memoAwrevuévoug, mÓA); —— 
19. (movnoóv, (ev); 20. (wrqov, xereungwepnévove); 22. 


(Obuyv, &Owmuereov); 25. (ngocéyoowoev, vyocweavres)5 
III. 3. (0uxeíq, Ovxowocóvgc); 4. (rtóAsoc, roAvrov, mÓAs); 


4. (noAirv, rào); 8. (adver, 10wx00t); 9. (q- » 


Aexe, qvAexis); 16. (Onuoxoewriwe, Ónuov); — à) notan- — 
dum est, etiam signifieationem verborum in tradue- 

tione interdum (commutari: I. 40. sAmuuévor eiAmgórto, 
58. Aeuicivov. sinon, 1I. 22. Aeufevew, Anqetc, (ef. — 
sub 54) ubi Awuficviuv alias est ,accipere^ alias ,com- 
prehendere*; I. 101. yéyoewe (aeeusavisti), yéyougs — | 


(rogavit). 


616): 1) raro icóxoAov invenitur alia, quae similitadinem 
quandam effieiat, figura non admixta: I. 24. (slg mv- 
Gzto6rcÀsle, olg .. yéyovev, Tv .- mowoct); 46. (v ... 


cirQ, 0c... xe crux); 2) multo saepius ad ioóxeAov 
aliae figurae accedunt, imprimis haece: a) &veqg oot — — 
L 12. (&yo --- cvuueyovs . ox, «AA. -- duuóode- 


g) icóxcAov (incl. juo Por ERSUECUN mopojóta-. | : 


veg . 8yQ .- - Xouguveiov . ovx, &ÀAC .-- TUEw . àye. 


- stoeofieleg); 13. (róT& - -- mÓAe, rórs .- doéfeAov); 
81—82. (émeión) 03 - - emoÓgee, àéneivóv) 08... mo0o); — 


ES 


P) óuovoréAsuvrOY (incl. Ouotónrwrov): X 11. (omov ye - 


. yeyevm uév15g, x«t TQG -.- UmooteAcuÉvNG --- éí- 


nudos 15. (0c - - - xeyomuoTwuévoo, Ó vUv -. mos — 
oy Óu evo); 18 VUATEE . XU TQ x LG Ov, Aox . - - énolmocy, p DRM 


. é&yoo&or . . : 466); II. 5. (uy) xereoogvunonts .- pad AER 


— 00 —. 


- C &meimnTt); — y) megouoloctc, qua quidem verba 
inferri aut paria, aut similiter sonantia notum est; (itaque 
zepovouccto atque zoA)nrwrov, quae sub d. et f. trac- 
tavimus, proprie e paromoeosi judieanda sunt): I. 81. (ore 
e ueTO TOV GAÀOV--- olxaÓs, émaóy -- obxovu .- 
uer r6 &ÀÀGOY); — O) &vegoo« atque ójororé- 
Asvrov: L. 9. (p .. É)exev, q .- éyxeyetguxcv); 41. 
(Erspa.. Aéywv, Érego - - qoo» àv); 61, (TO -- sterour- 
XÓT&G,TO ..- XUTCOTLGUYTSG); (D. (OT6 - -- VvVMC ev, 
OT&..1,000); 88. (si.. BovAouévav, & .. ToUT OY); €) «v .qpo- 
oc atque meogopuoícots: L9. (vag: 0-- 0; nepou: Óue- 
7e Aezye, puAaT r&y) ; 62. (evo: xo- - xe 5 rvotoopo: mto, 
zoAvrQv); 82. (&vag: & -. àv . - àv; napou: dat. plur); 
94. (av«g: tori -- roré; moegop: part. praes.); 1I. 20. 
(GvcqQ: TOUTOV; 7t900j: xorÉyvaxev, xoríyvuaxsv, mepé- 
Owxev); 22. (&veq: ?)-- d; negouovv: Aeuficvew). TIL. 
10. (&v«q: otrog; noooj.: emoowosrou nigoód cs. atque xer« 
6,gen.);— $)z«0oouoío cv atque óuotoréAsvrov: IL 0. 
(GuovoT: ztoooere Sere, inqvácors; megow: bnreiv, vote); 
32. (ójtotoT : yevécO'at, rtooxsvcouus rvegou: BovAOusvog 
atque dat. plur.); 56. (óuowor: e&méqpmve, cméqumve, i 
Bes; mepou: acc. masc. partie. atque nom, fem, partic.); 
66. (Óuotor: xovcoiov, ovvéOgwov; m«o0u: GmoAsAvxoTsG, 
xeréyvwoxóric); IIL 6. (Óuowor:; yeyev]od ew, siAngérvow; 
mopoj.: vUy mourov); 19. (óuovor : x«yc v, àv; nopop : 
TQío, TérQdXig, TtÁsOVGXAg, Ótxcxig); — x) &v «000, 
óMoLOTÉAsvTOY, Tw «00uoít)cuie L 18, (vag: vr» .. 
TÜV; OMOLOT:; CmOOTSLÀCYTOY, TtQocÓsbouévav; moon: 
zc €. gen.); 9v. (eveg: &v - - àv; Ouotor: yeyevuuévov, 
&yonorov; nego: cnmiorov, Gyonorov); IL 20. (xoi ju; 
mooécÓ'at xe uw») nooóoDvout); 21. (ve : TO - . 10; Óuotor: 
omovócLovrsc, àovrsgs mou: Cmogeívew, qoívscós, 
Q7t07t6goLouévovc). 

—  h) &vríOserov: «) verba tantum opponuntur, non 
sententiae: I. 33. (r& uéAAovru ix vwv vysysvuuévov); Do. 
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(r0v àv roio puxQoig. . rc dayds 16. "ou . Aq, 
ta ztewol) ; 93. js rocCUTQo stÓCuLOvV(eg sig . | 
93. (re ioig - - . xowsj); 101. (mevreuóotot xe p^ 2 
reg C760) TG móAewc) ; 111. (&vri &yvotog - - & 
4L 18. Aud : i TLOLELV XOXOQ - A : 


: (G4À&); & ud 

et L. 15. (otz sie &vmo, &AAe m&oc 7 - 5 
(ob Aóyows «AX $gyou) ; 20. (rois uev GojuCGL ueT A 
 «vÓpov .. vui; Ü sbvoíoetg pere Onfeiov) 21. (robe 
es ruyóvrog . - otOsig Ügr& nvOtcÓo . - og 0' ivàó- 
Éovg návrsc nv); 9l (eyed or (Y - By swvOívoig Ó£) 
3l. (7 'EAAae, ov uóvov ? n0Àw); 92. (ov Aóyowg ÀA " 
épyoig) ;. 45. (eoytoiov «- zovotov); 45. (x«ev& puxgóv Au | 
&fgóov); 4T. (Érspe uiv A£yov, &rege O8 qpovov); 48. 
(mpórsgov uiv àivavríov. . vvvi 0à Wd 5 
(Ór. uiv eig «vio -- Xo eevOousvog - | maior) 
v À5désc mac «74699 X. T. &); 65. (ot uév - 
vov -- Guv àv fovAowro, ócor O8 &0vOL -- Gt0ÀOAÉ- 
vet) 14. (ov wpecàog - : eÀAO. e. eM)o&); 90. (rà. uiv 
T XOUVQ -- mue TUVTOY-. TO ÓÀ TOUTOUG : t. 
óívo); 99. (àv uiv roig ixxAxcicug -- magaxoo 
GV. - lüLg 0à . , reor. ngétro0w); IL 3. (coy oué: 

. OvrO ein, iyxaToyeynouxvioav .. tÓUVCTOV 
15. [C ur mavro, &ÀAÀ& moÀAw); 15. (eyed Oy uir | 
xcxov Ó£); 22. (i0iove . xowoóg); IIL 1l. (ovy &mo& 
aAA rgic); 3. (od TQ Owl .. &AAm T TÓAM); A 
(ur) .. vmip Uv yeyevuuévaoy ..GÀÀAe . . QV Ov ng à 
EDI 19. (nio vans. ob Oopo0ox(uc); 92. (Unio mone tUe. 
 q00c6, oby ómip GAoxAfovg uóvov); 88) vel relativ: 
vel conjunctione temporali subjicitur altera - 
tia: L 24. (moóc o)g sórvyoUvrug .. . mÀde,- 
| VrvyovwEaS gmooOéQuxtv) ; 80. lovcosUM DA The c 
6&0 .. UE ot. | &ÀÀoL ix vOv lÓtov Proizon M 


: — 61 — 


ÓuOVOTGOMEY cztevTés, -. OrCV OL vwyeuOvec) ;. IL. 11. (àAe- 
eire, 0g .. oix vÀégos); 90. (moAirgv Occ OsyÓusvov . . 
oi róv c«AÀórotov); — yy) in partieipio altera senten- 


tia latet: I. 31. (ovrog eic TOU uéMovrag XcugovG orc 
xo5outoc  mepoeRefh;xog crteyTee roUg muoshnAva Ore); 
IL 18. (rOv &AÀov .- &oqspoóvrov ix rOv iÓlwv ovrog 
oU0à rv Onuuociav .-. ixrérixev); — à) Gvruuero olv 
id est autitheton, quod invertenda sententia efficitur: I. 
110. (mórsoov ?, móAug éAseworáíom Ówt roUrOv yéyovev, 
3 ówe vq«v nólw Zw«uuocOrv5c) Non ex omni parte in- 
vertuntur: l. 3. (meg uiv 4duuoodévQe xoiverot, mec 
0à roig &AÀoig Üusig); IL 19. (msoi uiv roórov vQv wm- 
qov oueig uéAAere qéoswv - . meQi Óà vuv oí meQueGt- 
XÓT &.) 

i) moAvotvócrov im obviam fit apud 
Dinarehum, quippe quem particularum xc, otóé, 150, 1) 
amantissimum esse jam supra sub 27. 28. demonstratum 
sit, Ubi etiam hoc diximus, nonnunquam vix fieri posse, 
ut utrum figurae gratia xc ete. frequentaverit, an singu- 
lari illo harum voeularum amore perductus, pro certo 
affirmetur, Qua ratione aecidit, ut compluria, quae jam 
sub 27. 28. provocaveram, rursum hic exsceribenda essent. 
«) moAvcvyóíroe junguntur nomina (incl partieipia et 
imfinitivi): I. 10. (Oóvroe .. x«i... ywouévov -- x«i -- 
iSeAeyy D elong); 13. (Aeufl. xci Aye. xoc mocrtsw); 14. 
(mspumAsvoeVTi .. x«i .. vuxioCYyTU -. XO ss vie 
x«i A«fóvro; 14. (2iepov xci Mes. xi Hivóv. xci 
Ilorió.); 4. (mowowge xci OLcusiVOg -- XXL :* ME- 
re«AOusvog) 19. (qépsw .. ovt08 .. ómouévew ou98 
00€V.); 20. (ysvou. -- x«i àiAeqo. --- x0l -. nouo. - 
XUl.- ÜVTOS -- XGl.. lÀDÓvTOY .. X€i .. Osouévav xci 
ixerevóvrov); 21. (uuegóg xci acre x e (lo poxepija); 
91. (xwvüvvoig xci xexoi; xci cOo&icug); 91. (mergidog 
x«t iAsvÜsoíoag x«i rope O08ng); 38. (KepAov x«i Opao: 
X«i HÀ, x«i oou. x«i éríéoov); 40. (rupobvrsg xci 
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&py vol cÓuevou x ei mreTtoUxÓóTe; xe vov exupévon; 41. 
(ÓmpoÓ. x«i xA&mTNV x«i ngodórqv x«i vcÉiov); 498. 
(Xepég. xot GO. xoi TT. «o (Oa. DE 43. (Biete. xci Xo. 
xe Pooy.); 48. (ovre cliayÜvng, 0T 6 £AÉyy., 0UTE Gp); 94. 


(re voter xoi rc. Olx. xci reda); 64. (&edg x«i ovS —— 
*o0ug X€i TTY '"4Ó. xei ToUG & AAovG Ü'ovg); 69. (x0o- 
Hov xci cc ixnwpore xci co averDijuerre) s T1. (noujóc. 


xci iow xci mpocóoxT oct); V1. (ur) xowevelv uro. een 


no oia dee); 94. (nera fte A óuevo xci Onutjyogam Xa. 


yocquv); 99. (icqove x«i rav iegtay xci moióov xci 


yvvcuxov); YI. 8. (uérgtoc x«i mooyÓvem yo. xci siyoo- 


pévog); 9. (w)vs ivaiew, ucrs cvooiretv, ui] T& Xouu- 
wy); 12. (owxogewraüv x«i Aéyov x«i yocqov xci 
xoccqoovov); 19. (ivosz cg x«i iSeAeyyO cio x«i mopu- 


OoOsíg); 20. (Duce, xci un nooácóe. xci wm moo- 
Oovvot); 921. (ur éyxoraAutsiv wmÓ  cyoysr wnóàxur- 0 
wA Soo Dro) HI. 1—2. (45elapkaynnévog xci byevopévog LI 
x«t voÀWwnoes xci inuito xci yocag xci TQUNOO- —— 


M&vog); IIL 2. (Uudw x«i tüe yeopvc xci nalónv wei 


yvvouxoV) ;. 4, (inunatqxoc x«i ngoÓovg x«i &veTtvQU- — 
qug); 18. (Éymv x«i ovx Ovraw x«i Ócóusvog); 21. (y0- . 
gag x«i isoQOv xci vouiuuv xci moAvre(oc); 21. (vópuov ——— 
xci amqupérov xci &nogéosoy); 22. (movugoh x«i 


&óux0, xci uuooónuor); — B) si totae complures sen- 
tentiae per x«í, vel y junguntur, multo magis placet 


propriae Dinarehi indoli, quam figurarum studio hoe attri- 
buere; (ef. suL 28); attamen pauea saltem lieeat exempla 


etiam hie promere: IL. 3l. (xeDéornxs x«i cquxs xe 


dó&gosv); 61. (n&ímcmg xci Éygeweg xci imoujcw); 62. AS 
(Érgonpeg x«i mogéómxag x«t iveysiouaeg); O8. (meu. 
xci xevamíwyn xei C501); 107. (forw xol Éyere ooi. 


xotOGorQos); ll 2. (Owemémgoxtow xci ÓvwvTérQupsv xe 
yéygoqev xoi menoinxs); 21. (rivo .- oloere ij ÓuR TÉ -- 


ÉasoDe, 7j. - qtpeodc) ; 24, (8r A«owv x«i cvédecav xpi 1 


"REMAINS ILL. 12, (emé)oro x«i ootÓwxs xui 


contgal i - 


inoínotv); 15. (0s xai.. dovrà . -xai.- - &rteyeuporóVios); 


18. (avete x«i Éru&e xai i&njAsy&ev). 


k) &ovvósrov: 9) rarius orator nomina sine con- 
juuetione. eoaeervat: I. 64. (róv AsAvpeouévov, rov zepa- 
Os0wxora); 6D. (Umip naíÓwv, ortio yvyowuxov, bnép OóEne, 
vnio rÀv &ÀÀov cycOwv); 11. (meudonoiicÓ v, yv. xe- 
xiro0 o0); IL. 7. (róv áufsBAxuxóro, rv ysvópsvor);. 19. 
(uicstv, cveAdv); — f) ereberrime autem: sententiae 
complures dissolute anneetuntur; non. solum ««) inter: 
rogationes rhetorieae: I. 30—3l. (eig zozov ..; £yot 
Tig « «5 OUX &g -.; 00x im&iO0) .;) 85. (Évoewoes, cuvefioi- 
Asvoug, imóoucwc, yoncuuog iyévov); 41—42. (ovx cicyv- 
vsoU'e, ox lors, «t0 7tOluv, elc( vuveg, oU qpdcers); 98. 
(ríg, vie ete.); 100. (ov, ovx, ov); 101. (réyponpou, XEX(- 
Auxec, eion]yysixeg); IL. ll. (Émsvro); 12. (ovx, QUy, oi) 
(efs. S, 9); — sed etiam. 9? enunciata omnia alia 
asyndeton admittunt: I. T. (x^ ow .. oi...) 9. (9, Q, 
0, 0); 22. (exo oov ter, Ü'eupijGovat) ; 23. (óusig, (TET E 
24. (cie qv, oie, 1v); 28. (ovroc, ovrog); 33. (oo. Aoyítsc- 
Üs, ov oxomscUt); 39. (4seg am, T'A&vO'egoUvTO , . Ótenré- 
7tQUXT0); 46. (0e, 06); 52. (2v, i»); 12. (&yévero, àyévero); 
73. (rÓór&, TÓT8, XcT ixsbyoug roUg 40.); "5. (0v6, Ore, 
ÓT&, €T8); 85—86. (revv6, 0 ei Tós, inéronpey, fero); 
102. (otx Éorw, ovx oru); 109. (gv, 7), vip je, àv. q)5 
114. (oix àyxcreAÉAouto, Ov . . &noujodua); II. 20—21. 
(rorov, rovrov, ovTOg); Ill. 10. (oUroc, oórog, obrosg); 
18. (0v, 0g); — 77)lieeat jam quinque illos loeos com- 
memorare, ubi conjunctionem sententiarum non curat 
noster, quamquam una ex altera consequitur perio- 
dique Bs uendae oecasio maxime opportuna praesto est: 
I 32: 1) ez9ogs .. (9 Povkóusvog xoi ») Bovióuevoc) 2) 
(m&guutov. ovrog) 9 &Aoyorols, - . x«i P elosnotst . - 3) OUT) 
xoríorosUeV X. T. À.; Ll. 99. l) é&émAevoer . - (9 pauco. - 


5) Gyoyxetoutvog - -) 2) egetAsro x. v. À.; I. 88. 1) EvOw- 


üuxog mpowgsüro.. 2) Éqmu.- 3)xoi et Gusto; I. D8. 


1) elAeode - - 2) elomAdev - - 3 nella i 
1) mepsuMige  - 2) POT) prat : 
(efs. 28. o.). i0 ] 
Figurae sententiarum: 1) E 
sonifieatio): L. 12. Demosthenes indueitur loqu 
x. T; 4); L 109. (rrv M dq idi na 
ceuívo x. T. d | 3E 
m) V CR "m là 


: 9. 45. 
68. 11. 1I, 3. 8. III 1! 15: ui DES diet sque qu P 
que dei, Minerva, Juppiter, Hereules. iat E 
|o 0)emocoroog1: alloquitur orator Démnosthouos 
.L.8—9, 17. 35. 50. 5T. 59. 69— 1. 83. 89. bo 
Demosthenem et; Polyeuctum I. 100. Ex 


$ xotícunoe ny, 95. (guae . - ps 89. 4. 
Ovveteu - - érvoquAée &cvu) ; 48. (rà ov0" Rs 22: 
103. (6e dead o MD ironia 


i.e. in exilium ejeeto); II. 20. ur TO eee 
rr) yvóp (sententia) I. 76. IL. 3. HIE - 19 

8) interrogatio rhetorica saepe numero; nei "am. 
ultra modum, a Din. usurpatur: inamque de illis € 
paragraphis, in quas editores distribuere ies | 


ES UB 


91310. /15; 21:26. IIT. 1.,8,.9. 17;. srozoc L 30. 41.96. 
IIL 9. 17; mors Ll. 74: 96; mov Il. 63. 70. 102; zr&e I. 
99. IL. 16. 25. III. 1; 8 partieulae autem raro tantum 
addi solent interrogativae: 7 I. 57; «oc I. 99. II. 5. 
HI. 8; moózsgov. . 7 L 69. 90. 106—107; 1, (an) I. 102; 
sed plerumque y) intellegendae sunt partieulae in- 
terrogativae, Atque subaudiendum est «oo (ne) I. 42. 
83; subaudiendum est coc g5 (num) I. 7. 15. 30. 86. 
36. 43. 45. D4, 59. 61. 69. 70. 84. 87. 89. 97. 100, 101. 
IL 8. 11. 14. 15. III 4. 6. 13; subauditur denique &oc 
ifa, ut eum seriptum exstet o£, efficiatur &o« ov (nonne): 
I. 18. 30— 31. 33. 37. 41. 42. 53.100, II. 12—13. 223. 
IH. 7. 12; — ó) &cvvóéroc saepe complures quaestio- 
nes projieiuntur (ef. k. &. co.): I. 30. 835. 41. 45. 606. 83. 
84:87..08. 96. 100. 101, 1L 6. 11. 12. 18. IIL 9; — 
€) Oc AexToxÓv (percontatio) non uno tantum loco ex- 
stat, qua figura orator non interrogat solum, verum ipse 
Bibi etiam respondet. "Talia autem responsa modo, 1) 


aecuratiorem quandam expositionem praebent, velut I. 


50. 72, 14. II. 16, modo 2) breviter sive ajunt: I. 83; 
Sive negant: L. 37. (o00 Oriovv); 51. (ov Onmov); 960. 
(otósig Gv . .ÓstSerev) ; 101. (otOémors); 101. (ot0' qvrwv- 
oUV); IIL 6. (obx Éore rovro); 9. (oi0iv, Ó.Tt - - mouj- 
cet£v); 19. (oty oí row00ro0L iAsoivT v); -- 3) interdum 
adhortatio simul iu responso inest: IL. 87. 97. (ovx, cv 
(CP ipsa autem adhortatio responsi loco est: 

. 84. (uni o AÓOqveio, w5). Porro 4) exclamationem 


| xi partes explentem habemus I. 59. (Oewóv uévr 


&v &5»); D) responsurus autem denuo quaestiones fudit: 
I. 100. (ré qt -- zotoUvrcc; sed non respondet: goo: 


xpivew &AMmAove, verum iuterrogare pergit: oU xolv&wv 


&AMjAove x. r. 4); I. 102. (mov . . &lÓoptev exspectas : 
obówuoU; respondet, autem 3 àvraUgw queer ewe 
ÜsLyOL X. T. A) — — 


Bir kleri commentationes duas ,de transitionis for- 
9 


pad 'G8 M. 


mis Graecorum" (progr. gymn. Ehingensis 1867) atque hr 3 
,de argumentatione" (ibid. 1868), Gebauerique ,de ^ . 


VOR S DEM 


praeteritionis formis apud oratores Attieos^ (libell, Maxi- - 


miliano Erlero dedicatus a collegis Zwiceaviensibus 1874) . 
eum ego perlegissem, etiam in Dinarchum his de A dr B 


inquirere animum induxi. Atque quod ad 


91) transitionis formas 


attinet operam mihi videor perdidisse: etenim rarissime 
eas curavit orator, cum diligentissime eis atque aeeura- - 


tissime bonae notae oratores studuisse constet: a) habe- 


mus autem transitionis formas: L 75. Oenpiaare QUIT 
vuv émi TÜo x. v. À. (8. GxobcoTt .- xaxsivov TOU ani- A T 


qiojuorroc (efs. Pirkl. I. 6, b. 5); 82. Aéyt 9n xoi TO . 


wÜque; atque accedit: I. 16. &4Ac yao ob meo A- 

Ay Ol... meuoyÓusvoo ovv .- iml vovc méQih TOUTOU 

Aóyove BoOwDuor (cífs, Birkl. II. 8. (b)). b) paueae com- — — 
memorandae sunt praeteritionis formae: L. 37. ov vovg — 
ur - : uxgov y sh; Aye; et solennes illae T. als 
cquo yGo cUroU rc iOw; 3D, id yug vovo &AAOUS xW- 
Ovvove; 93. io ye robro vov. Quis autem potissimum 
Dinarehi mos sit ad aliam rem transeuntis, jam demon- - Mn 


Stratum est sub 27. c. à. 


32) de argumentationis formis. 


a) de quaestione rhetorica jam sub 30. s. ube- - CN 


rius actum est, neque hie quidquam addendum videtur, 


nisi quod partieulas xeí, xeíroi, sire saepius interroga- 
tionibus praefigi commemorasse velim: xc I, 63. 69, VQ... 
12, 90. 104. IL. 8, 15. TIL. 4: xozor I, 16. 1110] 2020 
26; size (Enero) I. 80. 53. 97. 102. IL. 11. 14. HL, 13; | 
b) subjectio quae voeatur semel invenitur IL. 8, &AA - 
corOg Ó xowÓLevog .. uírguog TÓv vQÓmoY x. T. À.; adque - 
diseutitur verbis: xoi ríg Ov ob moAÀAd»ug GxQxos; e) | 
occupatio exstat L. 48. &AA Ou .. megi iuoU vOÀ- 
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 puucsu Aéystv x. v. 4. quod quidem refutatur I. 49, íy 
QU X. T. À, et I. 53. eir. o0 Oswóv x. T. A; 1L 04 m .. 
óugBoAcá, cc &C .. emonípeyxey x. T. À.; dissolutio 
inest in verbis: voUro óà Ov tgOmov yíiverew x. v. À.; 
L. 61. (roóvro uiv ovx imwysgncac AÉysw) Or& 08..G0vg- 
BíBuxs x. T. À.; sequitur quasi duplex refutatio: c«AAc 
uóvog oU x. T. A, infraque L. 62. &AAc urjv noóregov x. v. À. 
d) enthymemata occurrunt satis frequentia atque «) duo 
illa enthymematis membra «) opponuntur partieulis uàv 
.. 0é I, 14. 58. 70—'1. 85. II. 14—105. 15. III. 4. 15— 
16; deest uév: I. 62—03. 89) alterum membrum est rela- 
tivum I. 7. II. 11. 14. III, 13, eonditionale II. 25; 
7/) latet in participio I. 06. 36. 97; — P)indueuntur 
enthymemata particulis xc I. 14. 70—71. III. 4; x«t- 
ro, II. 25D; sivc I. 36. 53. II. 14 ; £rceero I. 97. IIL..18. 
y) enthymematum autem ipsorum duo in Dinarcho 

— genera distinguenda esse censui: 1) interdum ipse orator 
disertis verbis dicit, turpe futurum esse et injustum, si 
repugnantia illa, quam enthymemate fingit, admitteretur: 
L 58. sir 00 ÓsivÓv, s Orw uiv .. ima Óà x, v, À. 
70—T1. mov roUr iori Óíxat0v .. rove uiv .. cà Óà 
. XXL rovg uiv .. 0à 08 .; 8D. vioyoóv ydg xci Ós- 
yov, éréoovc uiv . . rovrovi 0à ..; III. 15—16. eiozv- 
voci [e . . o uiv Ónuog . . Upeig 08 . . Posthabetur 
autem illud judieium: I. 62— 63. zoórsgov .. . x«rc Óà8 
GUUTOU .. X€L TOU v«VrTC. ÓÜxcuO 7) VÓLULG 501i; atque 
obscurius quid ipse sentiat orator indieat: I. 14. xei T*- 
uodéo uiv .. vov Óà .. ov uuGQTOÓuevOL m eos Le 
m0vw50&T& TOig &AÀO(g; OV. vÓv .- iyxeroAsAouxÓTG - .. 
mspumtouijoe. flovAscO; ovx &vv ooqoovij re; IL 11, éxeur 
sigmveUcoU e-. «ai.- àAs&ire, Oc .- ovx vAéQce; 2) non- 
nunquam. autem in interrogationis rhetoricae formam en- 
^ ihymemate redacto ipsis audientibus permittit, ut de 
repugnantia illa judicium sibi faciant: I. T. coU xeréwysv- 
OTQL .. . XX QV X, T, À; (.0Ug « - XuT TOUTUV X. T. Àj 
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36. ei9" oirog .. loves yotouos, mopefleBuxoug w. T. A. 
II. 14. Ov oí vóuow -. rotto [fjovAscOt;. 14—415. 

yóuog -- Ontig à x. r. À.; 2D. d .. wyeito - - mug qon) 
4. T. 4; Ill. 4. 0 uiv vóuog.. 0 08 x, r. A. 19. Ém&utUC- 
bzootslAooU e ví Ósb-- Og x. v. 4,; Anacolutho | perdi- 
tum est enthymema I. 69. mórsoóv icorw Owxcuórepov .- 
7 rovc hiv .. avTOG sosveyxo x. T, À. (efs, sub 29. aj). 


33) Appendieis loco liceat nonnulla comprehendere. 
quae mihi exseripsi memoria digna neque tamen ante- 


cedentibus paragraphis apte inserere potui. Ae primum . 


videatur 


a) de pleonasmo, qui tam multus est apu Dinar- 
chum, ut cuneta exempla afferre destiterim: L 19. mep 
aoroig [iv v3 nóAs]; 32. roig iótow [vrozc &xvtOv| XUv/Ói- 
vou ; 93. [10íg] tee vwow - - [xowij| vov Ojuov; 24. &mo£o- 
fevosv |t vov (Wu. 3l. 7) 'EAAec [ov uovov 3). 
clic]; 8906. vowvrov ...|xei unóínors feArw'Ovow]; 39; 
yijgieue ygdnparog [js ey oes]; 59. Aefió o0 Tov 
pogrvolo Tv xoi moórtpov megscyOum -. [Qv xeL vov 
nepéSouou] ; V4. ov . . wevóie [eAAe - . eO bc]; 14; dOon-. 
qoóoxsv [Acuficvov xonucro]; 18. àx 4oeowr5e |meoo 
dig toU deÓcveiov|; 114. [xci] àuae rov eor)» yvo- 
uv. Eye, 

Saepissime fit, ut duo vel nomina, vel verba conjun- 
gantur, cum satis fuerit alterum tantummodo seripsisse. 
Facilius autem noc toleramus, si vel alterum substanti- 
vum prius complectitur velut I. 9. OwooÓoxím zwi movm- 
gl; 95. moAwrevouévow xci nsnocyuérvow; 108. wioyoo- 
xéoóete. xoi movnoío; IIL Y. cicyóvn xci GÓwie; vel si 
verbum alterum ex priore sequitur: I. 88. àxfjeAstre xci 
nevcere (nam seiovou vo ixfleiev) 93. ovufloUVAsvOPTO, 
xci ÓwuwxoDyTo ; Il. 12. ioyruxóow xci 000v; 20.* xci ua) 
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mooécÜ'n. xci ur) mooÓovvos;?*) ILL. 12. azrédoro xci ngo- - 
£0wxs; hi enim loei prope accedunt ad v wc óvozv. Me- 
ram autem habemus tautologiam: I. 6. cwuweroc xe 
wWuynes ?) 9. moAur&ixv xoi Onukoxoeriev; 13. &rvyleug 
XO xoxoic; 94. éxOvruv xci fÜovAouívov; 42. ustéyocqs 
xci wersoxevobe; 92. usrowvicacÓ et xci usroALaSocÓ a; 
109. zAe(ovrog «ci oÓvoouérvov; 110. oixr(&qres xci Óc- 
xoóny; 110. ifamerTocw. fovAOusvog xci me ooxoovóusvog ; 
III. 15. zoorgenérvres xci mooosvvOévros. 


b) subjecta audacius eommutantur: I. 30. é&éfaAs 
(Dem... iyo5oero (Nicod.) - . o8. . . xcov. -- eque 
(Dem.); — 48—49. emoAoy. ..- ovvny. -- - xavuy. - - (de 
Oratore) . - xc«oxeucbov - - - vo^» (de Demosth.) ; 


c) neglegentius pluralis ponitur pro singulari: I. 13. 
-àg oig (pro ig Q); D3.T«Uvw menoujxórc (exspectas 
TOUTO, tO eiAnqévou); 69. reUre Ó0ij (nimirum vo mo- 
' Agttetv). 


?5 Cur hoe uno loeo II. 20, seu tautologia appellatur, seu 
f» ài voi», Blassio displieuerit neseio. — | Neque hoc perspicio, 
cur Blassio Ll. 6. owuevoc xo? wvzys tam non tolerabile visum sit» 
"ut pro wvyzc audacissime otsíes scriberet; namque Mr. auetor est 
etiam Dem. (XXXVIL 41) et Isocr. (VI. 105.) voces oepu« et 1 
copulasse recteque comparat nostrum ,Leib und Leben.* 


 Epimetrum. "  Conjectanea. ; 


I 2 ui meQropG v idv rig Ó 0 7t À € 0i rie 
T0G Lbs in hice Wd d 


tentaverunt philologi, dito R. Dobr, Kleyni. dete io 
esse, quam S. Blassi nemo erit quin agnoseat. | 
runt enim hi uterque 776 ante do UE ita ut '4 


— eui astipulatur Mr. — in n egtopEm, Bl. in DUE Ó 
atque paullo facilius mihi videor cum S S. delere uj. 
quod ,faeile e male repetita ultima: nominis EZ 
syllaba enasci potuerit.^ Neque ego S. et Bl. conjeetu 
album ealeulum adjicere dubitarem, nisi verbor 
catio esset diffieillima atque maxime intrieata: 
enim exstare hyperbaton vidimus supra sub 26. o. 
eum Bl. ipse intellexisset, cum Sehneidero (ad Xen 
II. 4. 2) verba trajicienda esse annotat sie: dv 
voiov OmÀo Éymv Ow Tüc yooeg LOQEUNTO. Qu: 
cum audacissima esset, de faciliore medela cogitavi 
reperi facillimam hane: IRAM iav ónÀa On 
PTT Tu. A )velov. Éy QV mopsUntui;. fai 
enim r«& post yoiove depravari potuit in rrjs, quo 
eum subjectum. desideraretur, de suo quien TU 
 &&v adjecit. - 


P OUAPE. nep ei xci movnpoy x«t pe 
elcoyysiAoc ... écuuognodnv: eum illud « 
habent N. et pr. A. probe judiearent non neglegend 
.. esse, Mr. ante xerewytvodpevoy, Bl. ante dozeo lacu x 
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signum posuerunt: nec potest profecto fieri, ut verba tra- 
dita construantur. Sed facillime sic emendari mihi viden- 
tur, uf ex óv illo una litterula apposita ovr efficiamus; 
X CT. uívrOU X€Uu0Ü .. 07580 OU X&i TOY1QOÓV 
x«&impoodórqv OvT slomyy... . éttwu 0 ono cumv. 
Sic intellegi possunt verba. Partieipiis autem — xerenyevo. 
et óvr& nomen intellegendum esse cvÓOoomov vel tale 
aliquid, frequenti Dinarehi consuetudini deberi demonstra- 
tum est supra sub 12. e. Quare nemo adhue de conjee- 
tura eogitavit, quamquam praesto esset optima: non dit- 
fieulter enim post sov5yoóv xci xoóórqv immitteretur 
Iloríav, quoniam trium. vocabulorum a 7/4 incipientium, 
exeidentium in N facile unum a librario praeteriri potuit. 
Sed multum abest, ut mutationem suadeam. 
Lg IH 6. sórvyse, xadótu o0x... ànvO sod e: 
|.  érUye. corruptum esse jam dudum clarum est, atque 
seriptura sur vyesirs aptissima est. Sed offensioni mihi 
est etiam x«ór., quod hie idem valet, quod oCr« ,weil, 
insofern,^ ne vestigio quidem significationis prineipalis xc 
0 TL relicto: eujus usus exempla ego non inveni nisi apud 
Polyb. XVIII. 19. 5. atque in novo testam. Atque cum 
jam in eo esset, ut tamen a Din. hoe xeÓóre: non abju- 
diearem — nam sat multa insunt in his orationibus, quae 
non illustrentur nisi e Polybio aliisque posterioribus serip- 
toribus — memini etiam svzvys, non recte se habere at- 
que protinus intellexi, utrique diffieultati provisum fore, 
Si pro sbrvye(. xar. mutatione omnino nulla effeceri- 
mus; etc vz5xc«v' Or (,ihr habt Glück gehabt^) sv- 
rvy5xcrs autem praetuli formae svvy5«ere, quoniam 
N praebet sórí7s( atque sine augmento est sbrvye, Isae. 
VI. 18. stvzure: apud Thuc. (Krueg. gr. 52. 3. 4). 


Maj. : anni MDCOGLVI.. den septem nnorum 
gymnasii illic florentis diseipulos receptus. /us 
aum MOON ME is ME USUS $ 


gente "eielimanbiana dünn A. d. IX.C r E 
MDOCOLXVHI. almae matri ut Afrae dradius : : ü 


rili ihsdtufiohe anno MDOOCLXXIV. Lips : So1ut in 
Studiis philologis pepun mavaturus. Hio. : 


logi. je duo sdrtübar philologi Socius ordin 
fui. Societatis Lipsi antiquariae per tria. Senn stria 
Socius, per duo Ecksteini seminarii. Jam libeni 
occasione utor, his omnibus viris doetissimis illu 
gratias agendi maximas, imprimis Curtio, La 
Lipsio, Ribbeckio, qui quanto . opere studia me 
mme "verbis gatis dicere vix possum. SIN 


